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XI 水西大橋（建瓯）  

Ch.  155  フ ジ ュ 王 国 （ 福 建 行 省 ）  

 

 

 

図 1  水 西 大 橋 （ 上 流 側 ）  

 

 福 建 省 の 建 瓯 と い う 町 を ご 存 じ だ ろ う か 。 福 州 の 北 西 約 1 8 0 ㎞ に

あ り （ X「 九 曲 渓 」 図 ２ ）、 今 は 一 地 方 都 市 と な っ て し ま っ た が 、 か

つ て は 浙 江 お よ び 江 西 と 福 建 を 結 ぶ 内 陸 交 通 の 要 衝 を な し 、 福 州 に

次 ぐ 主 要 都 市 だ っ た（ 福 建 の 名 は こ こ か ら ）。ポ ー ロ も 、前 章（ C h . 1 5 4

タ ン ピ ン ジ ュ ） の 最 後 の 町 ク ジ ュ 信 州 の あ と 、 福 州 に 向 か う 途 次 そ

こ に 足 を 留 め て い る 。 そ し て こ こ で も マ ル コ が 目 を 止 め た の は 、 橋

で あ っ た 。「 こ の 町 に は 橋 が 三 つ あ り 、世 界 で 最 も 美 し い 」と 。名 前

は 、 残 念 な が ら な い 。 が 、 建 瓯 に は 古 い 基 台 の 残 る 橋 の あ る こ と が

知 ら れ る 。建 渓 に 架 か る 現 水 西 大 橋（ 水 西 橋 ）で あ る（ 図 １ ）。で は 、

そ れ の こ と か 。 そ の 前 に 、 ま ず は 「 フ ジ ュ 王 国 」 と 題 さ れ た こ の 地

域 の こ と を 各 版 に た ど っ て み る 。  
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図 2  建 瓯 市 示 意 図  

 

図 3  現 建 瓯 鳥 観 図 （ 左 水 西 橋 、 右 水 南 橋 ）  
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 １  F ： BN F f r .  11 1 6  f f .  6 9 v .b 4 - 7 0 r .b 2 4 .  

 

 

 



4 

 

 

 

 

 

 

 



5 

 

C i  d e u i s e  d o  r o i a m e  d e  F u g i u .  

Q u a n t  l ’ e n  s e  p a r t  d e  l a  d r e a i n e  c i t e  d o u  r o i a u m e  d e  Q i n s a i ,  q u e  

C u g i u  è  a p e l l e s ,  a d o n c  e n t r e  l ’ e n  e u  r o i a u m e  d e  F u g i u ;  et  ic i  

comance .  E t  a l a  . v i  i o r n e e  p o r  y s e l o c  p o r  m o n t a n g n e s  e  p o r  u a l e s ,  

l a  o u  l ’ e n  t r e u u e  c i t e  e  c a s t i a u s  e t  c a s a u s  a s e ç .  I l  s u n t  y d r e s  e t  a u  

g r a n t  K a n ,  e  s u n t  s o u t  l a  s e g n o r i e  d e  F u g i u ,  de cu i  nos  auun  

commences .   

I l  u i u e n t  d e  m e r c a n d i e s  e t  d ’ a r s ;  i l  o n t  d e  t o u t e s  c o u s e s  d a  u i u e r e  

e n  g r a n t  a b o n d a n c e ;  i l  o n t  u e n c i o n z  e  c h a c e i o n z  a s e ç  d e  b e s t e s  e  d e  

o s i a u s ;  i l  i  a  l i o n z  a s e ç  e  g r a n t  e  f i e r e s .  I l  o n t  g e g i b r e  e t  g a l a n g a  

o u t r e  m e s u r e ;  c a r  po r  u n  u e n e s i a n  g r o s  a u r e s e [ - s t ]  t a n t  g e g i b r e  q u e  

b i e n  s e r o i t  q u a t r e  u i n t  l i u r e s .  E t  u n t [ o n t ]  u n  f r u t  q u e  s e n b l e  

ç a f a r a n ,  m e s  n e  è  m i e ,  m e s  b i e n  u a n t  a u t a n t  c o m e  ç a f r a n  p o r  o u r e .  

Autres  couses  h i  a  encore.   

S a c h i e s  q u e  i l  m e n u i e n t  d e  t o u t e s  brutes  couses  e  m e n u i e n t  a u s i  

c a r s  d ’ o m e  m o u t  u o l u n t i e r e s ,  p u i s  q u e  i l  n e  s o i t  m o r s  d e  s a  m o r t .  

M e s  c e l e s  q u e  s u n t  o c i s  d e  f e r ,  i l  l e  m e n u i e n t  t u i t  e  l e  o n t  p o r  m o u t  

b o n e  c a r n e .  E  l e s  h o m e s  q u e  u o n t  e n  l e s  h o s t  e  q u e  s u n t  d ’ a [ r ] m e s ,  

s i  se  font  a torner  en  te l  mainere .  C a r  i e  u o s  d i  q u e  i l  se  font  

reonder  les  cheuelz  e t  en mi  l e  u i x  s e  f o n t  e n p i n d r e  d ’ a ç u r  come 

un  fer  de  g lauues .  I l  u i u n t  t u i t  a  p i e s ,  f o r  q u e  l o r  c h e u a i t a n .  I l  

p o r t e n t  l a n c e s  e t  e s p e s ,  e  s u n t  l e s  p l u s  c r u e l z  m o m e s  d o u  m o n d e ,  

c a r  i e  u o c  d i  q u ’ i l  t o u t  i o r s  o c c i a n t  h o m e s  e t  b o i u e n t  l e  s a n g ,  p u i s  

l e  m e n u i e n t  tu i t ;  e t  c e  p o r c a c e n t  t ou t  i o r  d ’ a l e r  o c c i r  h o m e s  p o r  

b o i e r  l e  s a n g  e  p o r  m a n g i e r  l e  c a r s .  

O r  u o s  l a i e r o n  d e  c e  e  u o s  c o n t e r o n  d ’ a u t r e  c o u s e ;  c a r  s a c h i e s  q u e  

a  l e  . i i i .  i o r n e e  d e  l e  . v i .  q u e  i e  u o ç  a i  d i t  d e  s o u r e ,  t r e u u e  l ’ e n  l a  

c i t e ,  Q e n l i f u ,  q u e  m o u t  è  g r a n t  c i t e  e  n o b l e ,  e  s u n t  a u  g r a n t  K a n .  

C e s t e  c i t e  a  . i i i .  p o n t  d e s  p l u s  b i a u s  e  d e s  m e i o r s  d o u  m o n d e .  C a r  

i l  s u n t  l o n c  b i e n  . i .  mi l ier  e  l a r g e  b i e n  . v i i i j .  p a s .  E t  s u n t  t u i t  d e  

p i e r e s  e  d e  c o l o n n e s  d e  m a r b r e .  I l  sunt  s i  b iaus  e  s i  meruel ios  

que  gran tesor  uondrent  a  fer  le  un.   

I l  u i u e n t  d e  m e r c a n d i e s  e t  d a r s .  I l  o n t  s o i e  a s e z .  I l  h i  n a s e n t  

g e n g i b r e  e t  g a l e n g a  a s e ç .  I l  o n t  b e l l e s  d a m e s ;  e t  encore  h i  a  une  

estrange cousse  que  b ien  fa i t  a  ment ouo ir .  C a r  i e  u o ç  d i  q u e  
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i l  h i  a  g a l i n e  q u e  n e  o n t  p e n n e s  m e s  o n t  peaus  c o m e  g a t e ,  e t  s u n t  

t o u t e  n o i r e .  E l l e  f o n t  a u s i  o u e s  c o m e  c e l l e  d e  n o t r e  p a i s ,  e t  s u n t  

m o u t  b o n e s  a  m a n g e r .  N e  i  a  a u t r e  c o u s s  q u e  f a c e  a  m e n t o u o i r ;  e  

p o r  c e  p a r t i r o n  e t  a l e r o n  a u a n t .   

E t  s i  u o ç  d i  q u e  e n  l ’ a u t r e  t r o i s  i o r n e e ,  c e  è  d e  l e  . v i .  i o r n e e  ( 1 ） d e  

s o u r e ,  t r o u u e  l ’ e n  e n c o r e  m a i n t e s  c i t e  e  m a i n t e s  c a s t i a u s ,  l a  o u  i l  

[ à ]  m e r c h a a n z  e  m e r c a n d i e s  a s e z  e t  h o m e s  d ’ a r s .  I l  o n t  s o i e  a s e ç ,  e t  

s u n t  y d u l e s  e t  [ s u n t ]  a u  g r a n t  k a n .  I l  o n t  c a c e i o n z  e  u e n c i o n z  a s e z .  

I l  h i  a  l i o n z  g r a n t  e  f i e r e s ,  q u e  b i e  f o n t  d o m a i e s  a  l e s  u i a n [ d ] a n s .  

E t  a u  d r e a n  d e  c e s t e  t r o i s  i o r n e e  a  . x v .  m i l e s  t r e u u e  l ’ e n  u n e  c i t e  

q u e  è  a p e l e  V u q e n ,  q u e  h i  s e  f a i t  g r a n d i m e  q u a n t i t e  d e  s u c c a r ;  e  d e  

c e s t e  c i t e  à  l e  g r a n t  K a n  t o t  l e  s u c c a r  q u e  i l  f a i t  o u r e r  e n  s e  c o r t ,  

q u e  b i e n  è  t a n t  q u e  u a n t  t r e ç o r  a s e ç .  A u t r e  c h o u s e  n i  a  q u e  a  

m e n t o u o i r  f a c e ,  e  por  ce  a leron  auant .   

Et  quant  l’ en se  part  de  ce  c i te  de  Unqen,  i l  a la  .xv .  mi les  

et  adonc  treuue l’ en la  noble  c i te  de  Fug iu,  qu i  e  le  ch ief  

dou  re ingne,  e  por  ce  uo ç  conteron  de  ce l les  ce  que  nos  en  

sauun.                ( 1） [ q u e  j e  v o s  a i  d i t ]  ( B n ) .  

 

フ ジ ュ 王 国 に つ い て 述 べ る  

  ク ジ ュ と い う キ ン サ イ 王 国 最 後 の 市 を 発 つ と 、 フ ジ ュ 王 国 に 入 る 。

こ こ に 始 ま る 。 山 と 谷 を 東 南 に 六 日 行 程 行 く が 、 町 や 城 市 や 集 落 が

い っ ぱ い あ る 。偶 像 崇 拝 で 、グ ラ ン・カ ア ン の も と に あ り 、今 始 め た

フ ジ ュ の 管 轄 下 に あ る 。 商 売 と 職 人 仕 事 で 生 き る 。 生 活 品 が 何 で も

豊 富 に あ る 。狩 猟 と 鳥 猟 が い っ ぱ い あ る 。獅 子 が い っ ぱ い お り 、大 き

く 獰 猛 で あ る 。生 姜 と ガ ラ ン ガ が も の す ご く あ る 。だ か ら 、一 ヴ ェ ネ

ツ ィ ア グ ロ ス で 生 姜 が 八 十 リ ー ブ ル ほ ど も 手 に 入 る だ ろ う 。 サ フ ラ

ン に 似 た 果 実 が あ る が 、そ れ で は 全 く な い 。が 、用 い る と サ フ ラ ン と

同 じ 効 果 が あ る 。他 に も い ろ い ろ あ る 。実 に 、不 浄 な も の を 何 で も 食

べ る こ と を ご 承 知 あ り た い 。 人 間 の 肉 も 、 そ れ が 自 然 に 死 ん だ も の

で な い か ぎ り 、喜 ん で 食 べ る 。刀 で 殺 さ れ た 者 の 肉 は 全 て 食 べ 、と て

も 美 味 し い と 言 う 。 戦 に 向 か う 者 や 武 器 の 者 は 、 次 の よ う な 恰 好 を

す る 。す な わ ち い い で す か 、頭 髪 を 丸 型 に し 、顔 の 真 ん 中 に 刀 の 刃 で

も っ て 青 く 色 を 付 け さ せ る 。 隊 長 以 外 は 皆 歩 兵 で 行 く 。 槍 と 刀 を 携

え 、こ の 世 で 最 も 獰 猛 な 人 間 で あ る 。な ぜ な ら い い で す か 、毎 日 人 を
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殺 し 、 血 を 飲 み 、 全 て を 喰 ら う か ら で す 。 血 を 飲 み 肉 を 喰 ら う た め

に 、 人 を 殺 し に 行 く こ と に 一 日 中 努 め て い る 。  

  こ の こ と は お 終 い に し て 別 の こ と を お 話 し よ う 。 す な わ ち 、 上 に 述

べ た 六 日 行 程 の う ち の 三 日 行 程 を 行 っ た と こ ろ に ク ェ ン リ フ ２ と い

う 町 が あ る こ と を ご 存 じ あ り た い 。 と て も 大 き く 立 派 な 市 で 、 グ ラ

ン・カ ン の も と に あ る 。こ の 町 に は 橋 が 三 つ あ る が 、こ の 世 で 最 も 美

し く 優 れ た も の で あ る 。つ ま り 長 さ 一 マ イ ル 、幅 九 パ ス あ る 。全 て 石

と 大 理 石 の 柱 で 造 ら れ て い る 。 と て も 綺 麗 で 素 晴 ら し い か ら 、 一 つ

造 る に も 大 金 が 必 要 で あ ろ う 。 商 売 と 職 人 仕 事 で 生 き る 。 絹 が い っ

ぱ い あ る 。生 姜 と ガ ラ ン ガ が た く さ ん で き る 。美 し い 女 性 が い る 。も

う 一 つ 記 す に 値 す る 変 わ っ た も の が あ る 。 す な わ ち い い で す か 、 羽

根 の な い 鶏 が い る の で す よ 。猫 の よ う な 皮 膚 で 、真 っ 黒 い 。我 々 の 国

の と 同 じ よ う に 卵 を 産 む 。 食 べ る と と て も 美 味 し い 。 他 に 記 す べ き

こ と は な い 。 で 、 こ こ を 発 っ て 先 に 進 も う 。  

  さ て い い で す か 、 さ ら に 三 日 行 程 行 く と 、 そ れ は 上 の １ ） 六 日 行 程 の

内 だ が 、そ の 間 に や は り た く さ ん の 町 や 城 市 が あ っ て 、商 人 と 商 品 、

そ れ に 職 人 が い っ ぱ い い る 。 絹 が い っ ぱ い あ り 、 偶 像 崇 拝 で 、 グ ラ

ン・カ ア ン の も と に あ る 。狩 猟 と 鳥 猟 が い っ ぱ い あ る 。大 き く 獰 猛 な

獅 子 が お り 、 旅 の 者 に ひ ど く 危 害 を 及 ぼ す 。 そ の 三 日 行 程 の 終 り 十

五 マ イ ル の と こ ろ に ウ ン ク ェ ン と い う 町 が あ り 、 そ こ で は 砂 糖 が 大

量 に 造 ら れ 、グ ラ ン・カ ア ン は こ の 市 か ら 、宮 廷 で 使 う 砂 糖 を 全 て 得

て お り 、 と て も 多 い か ら 大 変 な 額 に 上 る 。 他 に 特 に 記 す べ き こ と は

な い 。 で 、 先 に 進 も う 。  

  そ の ウ ン ク ェ ン 市 を 発 っ て 十 五 マ イ ル 行 く と 、 立 派 な フ ジ ュ 市 が あ

り 、王 国 の 首 府 で あ る 。で 、そ れ に つ い て 知 っ て い る こ と を お 話 し よ

う。                          １ ）［ 上 に 述 べ た ］（ B n） .  

 

H e r e  h e  t e l l s  o f  t h e  k i n g d o m  o f  F u g i u .  

W h e n  o n e  l e a v e s  t h e  l a s t  c i t y  o f  t h e  k i n g d o m  o f  Q u i n s a i  w h i c h  i s  

c a l l e d  C u g i u ,  t h e n  h e  e n t e r s  i n t o  t h e  k i n g d o m  o f  F u g i u ;  a nd  he re  

he  be g i ns ,  a n d  g o e s  s i x  d a y s  j o u r n e y s  b y  s i r o c c o ,  t h r o u g h  

m o u n t a i n s  a n d  t h r o u g h  v a l l e y s  w h e r e  o n e  f i n d s  c i t i e s  a n d  v i l l a g e s  

a n d  h a m l e t s  e n o u g h .  T h e y  a r e  i d o l a t e r s  a n d  s u b j e c t  t o  t h e  g r e a t  

K a a n  a n d  u n d e r  t h e  d o m a i n  o f  F u g i u ,  o f  w h ic h  w e  ha v e  b eg u n .  

T h e y  l i v e  b y  t r a d e  a n d  b y  c r a f t s .  T h e  h a v e  a l l  t h i n g s  f o r  l i f e  i n  g r e a t  
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a b u n d a n c e .  T h e y  h a v e  h u n t i n g  a n d  c h a s e  e n o u g h  o f  b e a s t s  a n d  o f  

b i r d s .  T h e r e  a r e  l i o n s  e n o u g h  b o t h  g r e a t  a n d  f i e r c e .  T h e y  h a v e  

g i n g e r  a n d  g a l i n g a l e  b e y o n d  m e a s u r e  f o r ,  f o r  a  V e n e t i a n  g r o s s ,  y o u  

s h a l l  h a v e  s o  m u c h  g i n g e r  t h a t  i t  w o u l d  b e  q u i t e  f o u r s c o r e  p o u n d s .  

A n d  t h e y  h a v e  a  f r u i t  w h i c h  i s  l i k e  s a f f r o n ,  b u t  i t  i s  n o t  a t  a l l ;  b u t  

i t  i s  w o r t h  q u i t e  a s  m u c h  a s  s a f f r o n  f o r  u s e .  Th er e  i s  a n ot h er  

th i n g  a ga i n .   

Y o u  m a y  k n o w  t h a t  t h e y  e a t  a l l  c oa rs e  th i n gs  a n d  t h e y  a l s o  e a t  

h u m a n  f l e s h  v e r y  w i l l i n g l y ,  p r o v i d e d  t h a t  h e  i s  n o t  d e a d  o f  h i s  d e a t h .  

B u t  t h o s e  w h o  a r e  k i l l e d  w i t h  a  s w o r d ,  t h e y  e a t  t h e m  a l l  a n d  c o u n t  

t h e m  v e r y  g o o d  f l e s h .  A n d  t h e  m e n  w h o  g o  i n  t h e  a r m i e s  a n d  w h o  

a r e  u n d e r  a r m s  ha v e  t hem s e l v es  t ra n s f orm ed  i n  s uc h  a  w a y .  

F o r  I  t e l l  y o u  t h a t  t h e y  h a v e  t h e i r  h a i r  c u t ,  a n d  i n  th e  m id d le  o f  

t h e  f a c e  t h e y  h a v e  t h e m s e l v e s  p a i n t e d  w i t h  a z u r e  l i k e  t he  b la d e  

o f  a  s w ord .  T h e y  a l l  g o  o n  f o o t  e x c e p t  t h e i r  c a p t a i n .  T h e y  c a r r y  

l a n c e s  a n d  s w o r d s  a n d  a r e  t h e  m o s t  c r u e l  m e n  i n  t h e  w o r l d ,  f o r  I  

t e l l  y o u  t h a t  t h e y  g o  a l l  t h e  d a y  k i l l i n g  m e n  a n d  t h e y  d r i n k  t h e  b l o o d ,  

t h e n  t h e y  a l l  e a t  t h e m .  A n d  t h e y  a r e  a l w a y s  e a g e r  a b o u t  t h i s  t o  g o  

t o  k i l l  m e n  t o  d r i n k  t h e  b l o o d  a n d  t o  e a t  t h e  f l e s h .  N o w  w e  w i l l  l e a v e  

y o u  t h i s  a n d  w i l l  t e l l  y o u  o f  a n o t h e r  t h i n g .  

F o r  y o u  m a y  k n o w  t h a t  a t  t h e  t h i r d  d a y  m a r c h  o f  t h e  s i x  o f  w h i c h  I  

h a v e  t o l d  y o u  a b o v e  o n e  f i n d s  t h e  c i t y  o f  Q u e n l i n f u ,  w h i c h  i s  v e r y  

g r e a t  c i t y  a n d  n o b l e ,  a n d  t h e y  a r e  s u b j e c t  t o  t h e  g r e a t  K a a n .  T h i s  

c i t y  h a s  t h r e e  b r i d g e s  o f  t h e  m o s t  b e a u t i f u l  a n d  o f  t h e  b e s t  i n  t h e  

w o r l d .  F o r  t h e y  a r e  q u i t e  o n e  m i l e  l o n g  a n d  q u i t e  n i n e  p a c e s  w i d e ,  

a n d  t h e y  a r e  a l l  o f  s t o n e  a n d  w i t h  p i l l a r s  o f  m a r b l e .  T h ey  a re  s o  

bea u t i f u l  a nd  s o  w o nd e r f u l  t ha t  t h ey  w o u ld  ne ed  a  g r ea t  

t r ea s ur e  t o  m a k e  o ne .  T h e y  l i v e  b y  t r a d i n g  a n d  b y  c r a f t s .  T h e y  

h a v e  s i l k  e n o u g h .  G i n g e r  a n d  g a l i n g a l e  g r o w  t h e r e  i n  p l e n t y .  T h e y  

h a v e  f a i r  l a d i e s .  A n d  a g a i n  t h e r e  i s  a  s t r a n g e  t h i n g s  w h i c h  d o e s  w e l l  

t o  m e n t i o n .  F o r  I  t e l l  y o u  t h a t  t h e r e  a r e  h e n s  w h i c h  h a v e  n o  f e a t h e r s  

b u t  h a v e  s k i ns  l i k e  c a t s ,  a n d  a r e  q u i t e  b l a c k .  T h e y  m a k e  e g g s  t o o  

l i k e  t h o s e  o f  o u r  c o u n t r y ,  a n d  a r e  v e r y  g o o d  t o  e a t .  T h e r e  i s  n o  o t h e r  

t h i n g  w h i c h  d o e s  t o  m e n t i o n  a n d  s o  w e  w i l l  s e t  o u t  a n d  w i l l  g o  

f o r w a r d .   
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I  t e l l  y o u  m o r e o v e r  t h a t  i n  t h e  o t h e r  t h r e e  d a y  j o u r n e y s ,  t h a t  i s  o n e  

o f  t h e  s i x  d a y s  j o u r n e y  a b o v e ,  o n e  f i n d s  a g a i n  m a n y  c i t i e s  a n d  m a n y  

v i l l a g e s  w h e r e  t h e r e  a r e  m e r c h a n t s  a n d  m e r c h a n d i s e  e n o u g h  a n d  

c r a f t s m e n .  T h e y  h a v e  s i l k  e n o u g h  a n d  a r e  i d o l a t e r s  a n d  s u b j e c t  t o  

t h e  g r e a t  K a a n .  T h e y  h a v e  c h a s e  a n d  h u n t i n g  e n o u g h .  T h e r e  a r e  

l a r g e  a n d  f i e r c e  l i o n s  w h i c h  d o  m u c h  h a r m  t o  t h e  t r a v e l e r s .  A n d  a t  

t h e  e n d  o f  t h e s e  t h r e e  d a y s  j o u r n e y s ,  a t  f i f t e e n  m i l e s ,  o n e  f i n d s  a  

c i t y  w h i c h  i s  c a l l e d  V u g u e n ,  w h e r e  a  v e r y  g r e a t  q u a n t i t y  o f  s u g a r  i s  

m a d e .  A n d  f r o m  t h i s  c i t y  t h e  g r e a t  K a a n  h a s  a l l  t h e  s u g a r  w h i c h  h e  

h a s  u s e d  i n  h i s  c o u r t ,  w h i c h  i s  i n d e e d  s o  m u c h  t h a t  i t  i s  w o r t h  

t r e a s u r e  e n o u g h .  T h e r e  i s  n o  o t h e r  t h i n g  w h i c h  d o e s  t o  m e n t i o n ,  

a nd  s o  w e  w i l l  g o  fo rw a rd .   

And  w he n  o ne  l ea ves  t h i s  c i t y  o f  V u g ue n  he  g oe s  f i f t ee n  

m i l es  a nd  th e n  o n e  f i nd s  th e  n o b le  c i t y  o f  F u g i u  w h ic h  i s  

th e  hea d  o f  t he  k in gd om .  A nd  s o  w e  w i l l  t e l l  y ou  w h a t  w e  

k n ow  of  t ha t .        

 

前 章 の 最 後 の 町 信 州 か ら 武 夷 山 系 を 越 え 、 そ の 途 次 必 ず や 九 曲 渓

を 下 る か 近 く を 通 っ た こ と で あ ろ う が 、 閩 江 の 上 流 建 渓 に 沿 っ て 南

下 し 、 そ の 後 閩 江 沿 い に 福 州 に 至 る ル ー ト で あ る 。 ク ェ ン リ ン フ は

確 か に そ の 中 間 に 位 置 す る 建 寧 府 Ch i e n - n i ng - f u / J i an - n i ng - hu（ 現

建 瓯 市 ） で あ る 。 た だ し 、 信 州 － 建 寧 、 建 寧 － 福 州 は い ず れ も 直 線

で も 約 1 8 0 キ ロ あ り 、し か も 前 半 は 仙 霞 嶺 山 脈 、後 半 は 戴 雲 山 脈 を

越 え ね ば な ら ず 、3 日 で は 無 理 で 6 日 行 程 に 相 当 す る 。し た が っ て 、

F（・ Z）は そ れ ぞ れ の 6 日 行 程 を 信 州 － 福 州 間 全 体 の 日 数 と 誤 っ た

も の と 考 え ら れ る 。  

ウ ン ク ェ ン は 、ペ リ オ に よ れ ば 南 剣 N an - c h i e n（ 延 平 Ye n - p i ng の

古 名 、 現 南 平 ） [ Pe l l i o t : 875 ]、 ポ ー チ ェ ・ 愛 宕 に よ れ ば 侯 官 H o u -

guan [ Pa ut i e r : 524 ､愛 宕 : I I , 104 ]で あ る 。F で は 、「 ク ェ ン リ ン フ か ら

三 日 行 程 」で あ る が 、「 ウ ン ク ェ ン か ら 1 5 マ イ ル 行 く と フ ジ ュ 市 が

あ る 」 と も あ っ て 曖 昧 だ が 、 単 に ク ェ ン リ ン フ か ら 三 日 行 程 で あ れ

ば 中 間 の 南 平 （ 建 瓯 か ら 約 80k m） が 、 そ の 終 わ り で 福 州 の 手 前 1 5

マ イ ル で あ れ ば 西 北 の 近 郊 侯 官（ 現 閩 侯 M i n - ho u、福 州 か ら 約 30k m）

が 妥 当 す る 。  
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図 4  福 建 省  ① 信 州 ② 武 夷 山 ③ 建 瓯 ④ 南 平 ⑤ 侯 官 (閩 侯 )⑥ 福 州 ⑦ 泉 州  

①  

②  

 

③  

④  

⑤  

⑥  

⑦  
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福 建 Fu- c h i e n は 、古 代 の 閩 越（ 前 4 - 2 世 紀 ）、1 0 世 紀 五 代 十 国 の

一 つ 閩 （ 9 0 9 - 9 4 5 年 ） の 地 で あ り 、 多 く の 町 と 城 市 、 偶 像 崇 拝 、 グ

ラ ン ・ カ ン の 支 配 下 、 商 売 と 職 人 仕 事 、 豊 富 な 生 活 品 、 獣 猟 と 鳥 猟

等 の 定 番 の メ モ の 他 に 、 そ れ ま で の 浙 江 文 化 圏 と の 違 い を 見 て 取 っ

て 、 特 記 事 項 が 羅 列 さ れ る 。 ま ず 豊 富 な 香 辛 料 、 中 で も 「 生 姜 と ガ

ラ ン ガ 」で 、生 姜 は 西 方 で は 胡 椒 と 並 ん で 香 辛 料 と し て 貴 重 だ っ た 。

ガ ラ ン ガ（ 高 良 薑 、図 1 2）も 生 姜 の 一 種 で 、香 料 お よ び 生 薬 と し て

珍 重 さ れ た 。「 サ フ ラ ン に 似 た 果 実 」と は 、ウ コ ン（ 欝 金 ）あ る い は

キ ョ ウ オ ウ（ 姜 黄 ）の こ と で 、「 用 い る と そ れ と 同 じ 効 果 が あ る 」と

も あ り 、 実 際 に 使 っ て み た の で あ ろ う 。 商 人 の 着 眼 で あ り 、 商 売 し

な が ら の 旅 で あ っ た こ と が 推 測 さ れ る 。  

肉 食 に つ い て 、不 浄 な も の を 何 で も 口 に し「 人 肉 」も と い う の は 、

こ れ か ら 南 方 に 向 か う に し た が っ て 多 く の 地 で 繰 り 返 さ れ る 何 か の

誤 解 で あ り 誇 張 で あ る 。「 羽 の な い 真 っ 黒 な 鶏 」と は 烏 骨 鶏 の こ と で ，

全 身 が 細 く 柔 ら か な 羽 毛 で 覆 わ れ て い る 。 た だ し 、 み な 黒 い わ け で

は な く 、白 色 の も 多 い（ 図 1 3）１ ）。こ こ で も 動 物 へ の 興 味 が 確 認 さ

れ る 。そ の 前 に 、「 美 し い 女 性 が い る 」と 、も う 一 つ の 関 心 が さ り げ

な く 挟 ま れ て い る 。 ど の よ う に 美 し い の か そ れ 以 上 は な い が 、 こ の

地 方 と 広 く と れ ば 、 閩 や 越 の 女 性 の こ と と な り 、 エ キ ゾ チ ッ ク な 容

姿 と い う 好 み で 一 貫 す る 。 各 地 で そ の 観 察 を 怠 ら な か っ た マ ル コ の

女 性 観 に つ い て は 、 ど こ か で ま と め て 取 り 上 げ る 機 会 が あ ろ う 。 こ

れ ら の 他 に 、 比 較 的 長 く 詳 し い 二 つ の 記 事 、 橋 と 砂 糖 、 が あ る 。  

ク ェ ン リ ン フ 建 寧 府 は 、 北 西 か ら の 西 溪 （ 建 渓 ） と 北 東 か ら の 東

渓 （ 松 渓 ） が 合 流 す る 三 角 洲 に 位 置 し （ 図 2・ 3）、 唐 時 代 か ら の 城

壁 に 囲 ま れ た 城 址 が あ っ た 。 そ の 後 土 砂 の 堆 積 で 歩 道 と 同 じ 高 さ に

な っ て し ま っ た が 、明 城 の 女 墻 が 今 も 町 を 取 り 巻 き（ 図 5）、城 門 も

い く つ か 残 っ て い る（ 通 仙 門 図 6、通 済 門 図 7 等 ）。が 、そ う し た 町

の 記 述 は な く 、「 こ の 町 に は 橋 が 三 つ あ る 」と 、橋 に 目 が 止 ま る 。「 こ

の 世 で 最 も 美 し く 優 れ た も の で あ る 」 と 続 き 、 大 都 の 盧 溝 橋 や 成 都

の 橋（ 安 順 橋 ）を も 凌 ぐ の か と 期 待 さ れ る が 、「 長 さ 1 マ イ ル 幅 9 パ

ス 、 全 て 石 と 大 理 石 の 柱 」 と あ る だ け で 、 そ れ 以 上 の 描 写 は な い 。

代 わ っ て 、「 と て も 綺 麗 で 素 晴 ら し い か ら 一 つ 造 る に も 大 金 が 必 要

で あ ろ う 」 と あ る が 、 こ う し た 俗 っ ぽ い 感 想 は マ ル コ ら し く な く 、

写 字 生 が 疑 わ れ る （ Z・ R に は な い ）。  

こ の 「 三 つ の 橋 」 と い う の が ど れ に あ た る の か 、 古 地 図 （ 図 1 0）
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で は 、西 溪 に 面 し た 水 西 門（ 平 政 門 ）外 と 、東 溪 に 面 し た 建 溪 門（ 南

門 ）外 に 橋 が 架 か っ て お り（ 現 水 西 橋 と 水 南 橋 、図 3）、三 つ の う ち

二 つ は そ の 箇 所 の も の だ っ た こ と が 確 実 に 推 定 さ れ る 。 前 者 （ 水 西

橋 ） に は 、 今 は 瓦 礫 の 塊 と な っ て し ま っ て い る が 、 古 い 橋 脚 の 基 礎

が 残 っ て お り （ 図 1・ 9）、 古 記 録 も あ る 。 が 、 そ の 記 録 と 照 ら し 合

わ せ る と 、 微 妙 な 食 い 違 い が あ る 。 そ こ で 、 他 版 と の 違 い も 合 わ せ

て 最 後 に ま と め て 検 討 す る 。砂 糖 に つ い て も 、Z・R は 大 き な 異 な り

を 持 ち 、 こ れ も そ の 後 に 見 る 。  

１ ） オ ド リ ク ス に も 、「 こ の 世 で 最 大 の 鶏 が い る 。 雌 鶏 は 雪 の よ う に 白 い が 羽 が な

く 、 羊 の よ う な 毛 し か な い 」（ C h . 2 2 「 フ コ （ フ ジ ュ ） 市 」） と あ る 。  

 

図 5  明 城 の 女 墻  

 

 

図 6  通 仙 門  
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図 7  通 済 門  

               

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

図 8  水 西 橋 （ 下 流 側 、 手 前 は 近 代 に 拡 幅 さ れ た 部 分 ）  
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図 9  建 瓯 古 城 図  
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２  F A 2 ： BN F f r . 28 1 0 ,  f .  7 0 r . 1 - 3 2 .  
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C y  d i t  d u  r o i a u m e  d u  F u n g u y .  

Q u a n t  l ’ e n  s e  p a r t  d e  C u g u y ,  q u i  e s t  l a  d e r r e n i e  c i t e  d u  r o i a u m e  d e  

Q u i n s a y ,  a d o n c  e n t r e  l ’ e n  o u  r o y a u m e  d e  F u g u y .  E t  cheuauche  l e  

s i x  i o u r n e e s  p a r  b e l l e s  v i l l e s  e t  p a r  b e a u x  c h a s t e a u x ,  o u  i l  a  d e  v i v r e s  

g r a n t  p l a n t e  e t  v e n o i s o n s  e t  c h a s s o i s o n s  a s s e z .  E t  o n t  m o u l t  d e  

l y o n s ,  q u i  s o n t  m o u l t  g r a n s  e t  m o u l t  f o r s .  E t  s y  o n t  g i n g e m b r e  e t  

g a i n g a l ,  t a n t  q u e  c ’ e s t  o u l t r e  m e s u r e .  C a r  p o u r  v n  v e n i c i e n  g r o s  

d ’ a r g e n t  a u r o i t  l ’ e n  b i e n  quatre  . l i v .  d e  g i n g e m b r e  b o n  e t  f o r t .  E t  

s i  o n t  v n e  m a n i e r e  d e  f r u i t ,  q u i  s a m b l e  s a f f r a n ,  q u i  b i e n  v a u l t  a u t a n t  

en v iandes  c o m m e  s a f f r a n .   

E t  s a c h i e s  q u e  i l z  m e n g u e n t  d e  t o u t e s  c h a r s  e t  c h a r s  d ’ om m e s  m o u l t  

v o u l e n t i e r s ,  p u i s  q u ’ i l  n ’ e s t  m o r t  d e  s a  m o r t .  Sy que  i l  vont  

querrant  ceu lx  qu i  sont  occ is ,  e t  m e n u e n t  l a  c h a r  e t  l a  t i e n n e n t  

a  m o u l t  b o n n e .   

E t  o n t  c e u l x  q u i  v o n t  e n  o s t  v n e  t e l l e  m a n i e r e  c o m m e  i e  v o u s  d i r a y .  

I l z  f o n t  rere  l e u r s  c h e v e u l x  ou front  e t  y  f o n t  p o i n d r e  d ’ a z u r  a u s s y  

c o m m e  u n  f e r  d e  g l a i u e .  E t  s i  s o n t  t u i t  a  p i e ,  f o r s  q u e  l e  c h e u e t a i n e .  

I l z  p o r t e n t  l a n c e s ,  e t  s o n t  l e s  p l u s  c r u c l z  g e n s  d u  m o n d e .  C a r  i e  

v o u s  d y  q u ’ i l z  v o n t  t o u s  i o u r s  o c c i a n t  h o m m e s ,  e t  b o i u e n t  l e  s a n c ,  

e t  p u i s  l e  m e n g u e n t .  O r  v o u s  l a i r o n s  d e  c e  p o u r  c o m p t e r  a u t r e  c h o s e .  

S a c h i e s  q u e  q u a n t  o n  a l a  s i x  i o u r n e e s ,  a p r e s  c e s  t r o i s  q u e  i e  v o u s  

a y  d i t ,  o n  t r e u u e  l a  c i t e  d e  Q u e l i f u ,  q u i  m o u l t  e s t  g r a n t  c i t e  e t  n o b l e .  

E t  s o n t  a u  g r a n t  K a a n .  I l z  ont  monnoye  de  charter ,  et  sont  

ydo latres .  E n  c e s t e  c i t e  a  t r o i s  p o n s  d e  p i e r r e ,  l e s  p l u s  b e a u x  q u e  

l’ en sachie  o u  m o n d e .  E t  o n t  d e  l o n c  chascun  b i e n  v n e  m i l l e ,  e t  

l a r g e  b i e n  . xx .  p ies .  E t  s o n t  t o u t  d e  m a r b r e  a  c o u l o m b e s  b e l l e s  e t  

r iches .   

I l z  v i u e n t  d e  m a r c h a n d i s e s  e t  d e  m e s t i e r s ;  e t  s i  o n t  s o i e s  a s s e z ,  e t  

g i n g e m b r e  e t  g a i n g a l  a  g r a n t  p l a n t e .  E t  o n t  m o u l t  b e l l e s  f e m m e s .  E t  

s y  y  a  v n e  c h o s e  m o u l t  e s t r a i n g n e  q u i  b i e n  f a i t  a  c o m p t e r .  S a c h i e s  

q u e  q u e  i l  o n t  g e l i n e s  q u i  n ’ o n t  n u l l s  p l u m e s ,  m a i s  o n t  p o i l ;  e t  s i  

s o n t  t o u t e s  n o i r s .  E t  f o n t  o e u f  c o m m e  c e u l x  d e  n o s t r e  pa y s .  E t  s o n t  

b o n n e s  a  m e n g i e r .  A u t r e  c h o s e  n ’ y  a  q u i  a  c o m p t e r  f a c e ;  s y  

c o m p t e r o n s  d ’ a u t r e .   

S a c h i e s  q u e  e s  a u t r e s  t r o i s  i o u r n e e s  o u l t r e  et  p lus  . x v .  m i l l e s ,  
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t r e u u e  l ’ e n  v n e  c i t e  q u i  a  n o m  V n g u e n ,  e n  l a q u e l l e  l ’ e n  f a i t  g r a n t  

p l a n t e  d e  s u c r e .  I l z  s o n t  y d o l a t r e s  et  ont  monno ie  de  chartre .  

A u t r e  c h o s e  n ’ y  a  q u i  a  c o m p t e r  f a c e .  S i  d i r o n s  d e  l a  t r e s  g r a n t  

noblesce  d e  F u g u y .   

 

 橋 に つ い て：「 石 の 橋 が 三 つ あ り 、世 界 で 人 が 知 る 最 も 美 し い も の

で あ る 」、 は F と 変 わ り な い 。 長 さ は「 そ れ ぞ れ 1 マ イ ル 」だ が 、幅

は 「 2 0 ピ エ 」。 1 ピ エ ＜ 足 ＞ は 約 3 3 ㎝ だ か ら 、 6 . 6 m と 、 F の 9 パ ス

1 3 . 5 m の 半 分 に な っ た 。 F A １ （ B N F  f r .  5 6 3 1 ） も こ れ に 同 じ だ が 、

F B 系 （ F B 1 : B L  R o y a l  1 9  D  I ,  F B 2 : O x f o r d  B o d l e y  2 6 4 ） は F と 同 じ

p a s ＜ 歩 ＞ で あ る と こ ろ を 見 る と 、「 1 5 パ ス 」と は 信 じ ら れ な か っ た

F A の 祖 本 の 写 字 生 が 、  ‘ ピ エ ’ の 誤 り と 考 え て 訂 正 し た の で あ ろ う 。

実 際 は そ れ よ り も さ ら に 狭 か っ た で あ ろ う が 。「 美 し い 大 理 石 の 柱 造

り 」 は あ る が 、 造 る の に 大 金 が い る 、 と の 感 想 は な い 。 生 姜 と ガ ラ

ン ガ 、 美 し い 女 性 と 烏 骨 鶏 は あ る が 、 砂 糖 は 略 さ れ た 。  
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３  T A 1 ： BN CF  Ms .  I I  I V  8 8 ,    
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D e  r e a m e  d i  F u g u i .  

Q v a n d o  l ’ u o m o  s i  p a r t e  d a  q u e s t a  s e z z a i a  c i t t a  d i  Q u i s a y ,  l ’ u o m o  

e n t r a  n e ’  r e a m e  d i  F u g u j .  E t  v a s s i  s e i  g i o r n a t e  p e r  i s i r o c ,  e  t r u o v a  

c i t t a  e t  c h a s t e l l a  a s s a j .  E t  s o n o  i d o l i ,  e t  s o n o  a l  g r a n  C h a n e ,  e t  s o n o  

s o t t o  l a  s i n g n o r i a  d i  F u g u j .  V i v o n o  d i  m e r c h a t a n t i e  e t  d ’ a r t i .  D ’ o g n i  

c h o s a  a n n o  g r a n d e  a b o n d a n z a .  A n n o  g i e n g i a v o  e  g h a l a n g a  o l t r a  

m i s u r a ,  c h e  p e r  u n o  v i n i z i a n o  g r o s s o  n ’ a v r e b b e  l ’ u o m o  p u r e  

d ’ o t t a n t a  l i b r e  d i  g i e n g i a v o .  E t  v ’ è  u n  f r u t t o  c h e  p a r e  z a f f e r a n o ,  m a  

e ’  n o n  n ’ è  ,  m a  v a l e  b e n e  a l t r e t t a n t o  a d  o p e r a r e .  E g l i  m a n g i a n o  

d ’ o g n i  b r u t t a  c h a r n e ,  e t  d ’ u o m o  c h e  n o n  s i a  m o r t o  di  sua  morte ,  

e t  m o l t o  l a  m a n g i a n o  v o l e n t i e r i ,  e  a n n o l a  p e r  b u o n a  c h a r n e .  Q u a n d o  

v a n n o  i n n  o s t e ,  s i  t o n d o n o  g l i  c h a p e g l i  molto  a l to ,  e t  n e l  u o l t o  s i  

d i p i n g h o n o  d ’ a z u r r o  c h o n  u n  f e r r o  d i  lanc ia .  E t  s o n o  h u o m e n i  

m o l t o  c r u d e l j ,  i  p i u  d e l  m o n d o ,  c h e  t u t t o d i  v a n n o  v c c i d e n d o  g l i  

u o m e n i  e t  b e v e n d o  i l  s a n g u e ,  e t  p o s c i a  g l i  m a n g i a n o  t u t t i .  E  a l t r o  

n o n  p r o c a c c i a n o .   

N e l  m e z z o  d e  q u e s t e  s e j  g i o r n a t e  a n n o  c i t t a  c h ’ a  n o m e  Q u e l l a f u ,  

c h ’ è  m o l t o  g r a n d e  e t  n o b i l e .  E t  s o n o  a l  g r a n  C h a n e .  E  v ’ è  t r e  p o n t i  

d i  p i e t r a ,  l i  p i u  b e l l j  d e l  m o n d o ,  l u n g h i  v n  m i g l i o  e t  l a r g h i  

b e n e  .v i i j .  p a s s i ,  e t  s o n o  t u t t i  i n  c h o l o n n e  d i  m a r m o ,  e t  s o n o  s i  

b e l l j  c h e  m o l t o  t e s o r o  c h o s t e r e b b o n o  a  f f a r n e  v n o .  E g l i  v i u o n o  d i  

m e r c h a t a n t i a  e t  d ’ a r t i .  E g l i  a n n o  s e t a  a s s a j ,  e t  g i e n z a v o  e  g h a l a n g h a .  

E  a v j  b e l l e  d o n n e .  E  a v j  g h a l l i n a  c h e  n o n n  a n n o  p e n n e ,  m a  p e l i  

c h o m e  g h a t t e ,  e t  t u t t e  n e r e ;  e t  f a n n o  u o v a  c o m e  l e  n o s t r e ,  e t  s o n o  



20 

 

m o l t o  b u o n o  d a  m a n g i a r e .  Q u i  n o n n  a  a l t r o .  

I n  q u e s t e  s e i  g i o r n a t e ,  c h e  s o n o  d i t t e  d i  s o p r a ,  s o n n o  m o l t e  

c h a s t e l l a  e t  c i t t a ,  et  sono  chome quel le  d i  sopra .  E  i n f r a  . x v .  

m i g l i a  del l’ altre  g io rnate  è  v n a  c i t t a  o v e  s i  f a  t a n t o  z u c c h e r o ,  

c h e  s s e  n e  f o r n i s c e  j l  g r a n  C h a n e  e t  t u t t a  s u a  c h o r t e ,  c h e  v a l e  g r a n  

t e s o r o ;  e  h a  n o m e  V n g u e .  Q u i  n o n n  a  a l t r o .   

Q u a n d o  l ’ u o m o  s i  p a r t e  d i  [ q u i ]  . x v .  m i g l i a ,  l ’ o m o  t r u o v a  l a  c i t t a  

n o b i l e  d i  F u g u j ,  c h ’ è  c h a p o  d i  q u e s t o  r e a m e ;  e t  p e r o  n e  c h o n t e r o  

q u e l l o  c h e  s a p r o .   

 

 橋 ：「 そ こ に は 石 の 橋 が 三 つ あ り 、世 界 で 最 も 美 し い も の で 、長 さ

1 マ イ ル 、 幅 優 に 8 パ ス 、 ど れ も 大 理 石 柱 造 り で 、 と て も 美 し い か

ら 一 つ 造 る に も 大 金 が 要 る だ ろ う 」、 と F の 忠 実 な 訳 で あ る 。 幅 「 8

パ ス 」 は 、 F A 以 外 の 稿 本 で は 全 て そ う な っ て お り 、 お そ ら く F の

「 9 パ ス 」 の 方 が 誤 記 で あ ろ う 。 砂 糖 ：「 他 の 行 程 の 1 5 マ イ ル の と

こ ろ に 、 砂 糖 が た く さ ん 造 ら れ る 市 が あ り 、 グ ラ ン ・ カ ー ネ と そ の

宮 廷 全 体 が そ こ か ら 調 達 し 、 そ れ は 大 変 な 額 に 上 る 。 そ の 市 は ウ ン

ゲ と い う 名 で あ る 」、と こ れ も ほ ぼ 忠 実 で あ る 。他 の 記 事 も 、要 約 さ

れ な が ら 全 て 揃 っ て い る 。  
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 ４  VA 3 ： Pa d ova  CM2 1 1 ,  
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Cap .  CX VI I I I  

Q uand o  l ’o m o  s e  p ar t e  d e  C i no i an ,  e l l  e n t r a  i n  e l  re gnam e  d e  

Fur gu ,  e  va  s i e  z o r nad e  p e r  s i r o c ho ,  p e r  m o nt agn i e  e  pe r  p i anur e ,  

e  t r uo va  z i t à  e  c h as t e l l e  a s a i .  E t  èn e  abo nd anz i a  d e  t u t e  c ho s se  

d a  v i ve r,  e t  ène  gr an  c haza xo n  d e  be s t i e  e t  d e  o x i e l l i ,  e t  ène  m o l t i  

l i o n i ;  è  z e nze r o  e  g a l anga  e  mo lte  spez ie  o l t r a  m e xur a .  Pe r  t ant o  

a r ze nt o  qua nt o  è  u no  ve n i z i an  gr o s s o  ave r av e  l ’o m o  t an t o  ze nze r o  

c he  s e r ave  o t ant a  l i v r e .  Et  ène  uno  f r u t o  c he  p ar  p ur  [ . . . ] ,  e  b e n  

< va l >  t ant o  p e r  ad o vr ar.  La  ze nt e  d e  que s t a  c o nt r à  m anza  

vo l e n t i e r a  d e  una  c har ne  um ana ,  p ur c h é  l ’o m o  no n  m uo r a  d e  s o a  

m o r t e ,  e  à l l a  p e r  t r o p o  bo na  c har ne .  Q uand o  i  vano  i n  a l c huna  

ba t ag l i a ,  zas c hun o  s i  f a  uno  s e gni o  i n  f r o n t e  c ho n  uno  f e r o  

chaldo ,  e  vano  t u t i  a  p e ’ t r a t o  i  c hape t an i i ,  e  uxano  l anze  e  s p ad e ,  

e  s o no  ho m e n i  c r ud e l i s i m i .  I  a l z i d e no  i  o m e n i  e  be ve no  e l  s angue  

e  m anza  no  l a  c har ne .   

A m e zo  d e  que l l e  s i e  z o r nad e  c he  ò  d i t o  d e  s o p r a ,  s e  t r uo va  < l a  

z i tà>  d e  Q ue l i n f u ,  l a  qua l  è  m o l t o  no be l  z i t è  e  g r a n d e  e  à  t r e  

p o nt i  d e  p i e r a  l avo r ad i  t u t o  a  b e l l e  c o l l o ne  d e  m ar m o r o ,  e  

zas c huno  p o nt e  è  l o ngo  uno  m i ar o  e  l a r go  o t o  p as s a .  Et  ène  s e d a ,  

z e nze r o ,  ga l a nga  as s a i .  È  ga l i ne  c he  no n  ano  p e ne ,  ma  ano  p e l l o  

c ho m e  l e  ga t e ,  e t  so no  t u t e  ne gr e ,  e  fano  uuo ve  c h o m e  que l l e  d e l e  

no s t r e  c o nt r à ,  e t  s o no  m o l t o  bo ne  d a  m anz i ar.  Et  ène mo lto  bona 

zente,  spez ia lmente  le  done.  E l  g e  n ’è  m o l t i  l i o n i ,  pe r  i  qua l  è  

gran  per ico lo  a  pasar  per  quel le  contrade.   

In  c avo  d e  que l l e  s i e  z o r nad e  < s e >  t r uo va  qu i nd e xe  m i a  l a  z i t à  

d e  U nque n ,  d o ve  s e  f a  g r an  quant i tà  d e  zuc har o ,  e  da  questa  

z i tà  se  por ta  in  Chanbelu  e l  zuc h ar o  c he  b i xo gn i a  a l l a  c ho r t e  

d e l  G r an  Chaan .   

Q uand o  l ’o m o  s e  par t e  d a  U nque ,  e l  va  z inque  m e g l i a  e  t r uo va  l a  

z i tà d e  Fun gu ;  e d  è  c ho  d e l  r e gn i a m e  d e  Cho nc ha ,  c h ’è  l ’uno  d e  

nuo ve  r e gn i am i  d e  M ang i .  

 

 橋：「 ク ェ リ ン フ の 町 に は … … 全 て 美 し い 大 理 石 柱 造 り の 石 橋 が 三

つ あ り 、ど の 橋 も 長 さ 1 マ イ ル 、幅 8 パ ス あ る 」。構 文 や 表 現 は 少 し

変 わ っ て い る が 、 要 点 は 抑 え て あ る 。 お 金 に ま つ わ る 感 想 は な い 。
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砂 糖 ：「 ウ ン ク ェ ン で 大 量 の 砂 糖 が 造 ら れ 、こ の 市 か ら グ ラ ン ・ カ ア

ン の 宮 廷 に 必 要 な 砂 糖 が カ ン ベ ル［ カ ン バ リ ク ］に 運 ば れ る 」。同 上 。

他 に 、「 美 し い 女 性 」 は い な く な り 、 代 っ て 「 と て も 善 良 な 人 々 で 、

と り わ け 女 性 は そ う で あ る 」 と な っ た 。 ク ェ リ ン フ と 、 人 肉 食 の 者

た ち の い る そ れ 以 前 の 地 と で は 違 っ た の で あ ろ う か 。  
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  ５  P ９ ： Ri c c a r d i a na ,  Ms .  9 8 3+ 2 9 92 ,  f f .  6 8 r . a 2 9 - 6 8 v .b5 .   

 

 



26 

 

 

 

 

 



27 

 

C a p .  L X V I J   D e  r e g n o  F u g u y .  

D u m  d i s c e d i t u r  a  c i u i t a t e  S y n g u y ,  stat im  i n t r o i t u s  e s t  a d  r e g n u m  

F i g u i ,  e t  e s t  v i a  p e r  s y r o c u m  d i e t a s  . v i .  p e r  m o n t e s  e t  u a l l e s ,  e t  

i n u e n i u n t u r  i b i  c i u i t a t e s  e t  c a s t r a ,  e t  e s t  i b i  o m n i u m  v i c t u a l i u m 

c o p i a ,  e t  i b i  s u n t  u e n a t i o n e s  m a g n e  b e s t i a r u m  e t  u o l u c r u s .  L e o n e s  

i b i  p l u r i m i  s u n t .  I b i  c r e s c i t  ç i n ç i n b e r  i n  c o p i a  m a x i m a .  N a m  p e r  

t a n t a  a r g e n t i  q u a n t i t a t e  q u a n t u s  v n u s  v e n e t u s  g r o s s u s  h a b e t ,  

d a r e n t u r  . l x x x .  l i b r e  ç i n ç i m b r i s .  I b i  e t i a m  e s t  f l o s  qu i d a m  q u i  

a s s i m u l a t u r  c r o c o ,  e t  t u m  a l t e r i u s  s p e c i i s ,  e i u s d e m  u a l o r i s  e s t  c u i u s  

c r o c u s .  I n  h a c  r e g i o n e  c o m e d u n t  h o m i n e s  a u i d e  c a r n e s  h u m a n a e ,  

d u m m o d o  h o m i n e s  i l l i  m o r t e  p r o p r i a  n o n  d e c e d a n t ,  e t  h a s  c a r n e s  

o p t i m a s  r e p u t a n t .  Q u a n d o  a d  b e l l u m  p r o c e d u n t ,  q u i l i b e t  s i b i  i n  

f r o n t e  c u m  f e r r o  cal ido  s i g n u m  i m p r i m u n t .  N u l l u s  eo r u m  e q u e s  

v a d i t  a d  p r e l i u m ,  n i s i  d u x  e x e r c i t u s .  L a n c e i s  u t u n t u r  e t  s p a t i s ,  e t  

c r u d e l i s s i m i  h o m i n e s  s u n t  s u p e r  m o d u m .  C u m  o c c i d u n t  h o m i n e s  i n  

b e l l a ,  s a n g u i n e m  e o r u m  b i b u n t  e t  c a r n e s  c o m e d u n t .   

C a p i t u l u m  L X V I I J   De c iv i tat ibus  Quel infu  e t  Vunquam.  

I n  m e d i o  a u t e m  p r e d i c a r u m  s e x  d i e t a r u m  e s t  c i u i t a s  Q u e l i n f u ,  

m a g n a  u a l d e  e t  n o b i l e ,  q u i  super  f lumin ium vunum  t r e s  h a b e t  

p o n t e s  m a r m o r e o s  desuper  c o l u m p n i s  ornatas ,  q u i s  p o n t e s  h a b e n t  

l a t i d u d i n i s  octo  p a s s u s  e t  m i l i a r e  v u n m  l o n g i t u d i n i s  h a b e n t .  I b i  e s t  

s e r i c u m ,  ç i n ç i m b e r  e t  g a l a m g a  i n  m a x i m a  c o p i a .  Vir i  e t  m u l i e r e s  

c iu i tat is  h inc  p u l c r i  s u n t  u a l d e .  I b i  s u n t  g a l i n e  q u e  p e n n i s  c a r e n t ,  

s e d  p i l o s  h a b e n t  u t  c a t t e ,  e t  s u n t  o m n i s  n i g r i  c o l o r i s .  Q u a  o p t i m a  

f a c i u n t  s i m i l i a  o u i s  g a l l i n a r u m  n o s t r a r u m .  P r o p t e r  m u l t i t u d i n e m  

l e o n u m  q u i  s u n t  i b i ,  p e r i c u l o s u m  e s t  u a l d e  i n d e  t r a n s i t u s  f a c e r e .  

V l t r a  s e x  u e r o  d i e t a s  p e r  d i e t a s  a d  m i l i a r i a  . x v .  e s t  c i u i t a s  U n q u e m ,  

u b i  e s t  z u c a r u m  i n  c o p i a  m a x i m a ,  e t  i n d e  d e f e r t u r  ad c iu i tatem 

Cambalu  p e r  c u r i a  m a g n i  K a a m .   

 

  橋：「 ク ェ リ ン フ 市 の 一つの川の上に 、上が 柱 で 飾られた 大 理 石 の

橋 が 三 つ あ る 。そ れ ら 橋 は 、幅 8 パ ス 長 さ 1 マ イ ル あ る 」。川 は「 一

つ 」に な っ た 。砂 糖 ：「 ウ ン ク ェ ン 市 に は 砂 糖 が 大 量 に あ り 、そ こ か

ら カンバル市の マ グ ヌ ス ・ カ ン の 宮 廷 に 運 ば れ る 」。前 の V A に 倣 っ

た の で あ ろ う 。 他 に 、 美 し い の は 女 だ け で な く 「 男 」 も で あ る 。  
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 ６  Z ： T o le d o ,  Ms .  4 9 .2 0 .  Ze l ad a ,  f f .  4 7 v . 4 - 4 8 v . 1 6 .    
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C u m  d i s c e d i t u r  a b  u l t i m a  c i v i t a t e  r e g n i  Q i n s a y ,  q u e  C h u ç u  

a p p e l a t u r ,  i n t r a t u r  i n  r e g n u m  F u g i u .  E t  inde  d iscendendo  i t u r  

per  d ic tum regnum Fugiu  s e x  d i e t i s ,  i n v e n i e n d o  m u l t a s  t i v i t a t e s  

e t  c a s t r a  q u e  s u n t  s u b  d o m i n i o  M a g n i  C a n .  G e n t e s  a d o r a n t  y d o l a  e t  

r e s p o n d e < n > t  c i v i t a t i  F u g i u .  V i v u n t  d e  m e r c i m o n i i s  e t  a r t i b u s ,  e t  

h a b e n t  d e  o m n i b u s  v i c t u a l i b u s  h a b u n d a n t e r .  H a b e n t  et iam  

v e n a t i o n e s  e t  a u c u p a t i o n e s  a v i u m  e t  b e s t i a r u m  m u l t a s .  I b i  s u n t  

l e o n e s  f e r o c e s  e t  m a g n i .  N a s c i t u r  i b i  ç i n ç i b e r  e t  g a l a n g a ,  et  

d iverse  maner ies  spec ierum  u l t r a  m o d u m :  n a m  p r o  v e n e t o  u n o  

g r o s o  b e n e  o c t u a g i n t a  l i b r e  recent is  ç i n ç i b e r i s  h a b e r e n t u r .  I t e m  

n a s c i t u r  i b i  q u i d a m  f r u c t u s  s i m i l i s  ç a f r a n o ,  s e d  ç a f r a n u s  n o n  e s t .  

T a m e n  a d  i d e m  o p u s  v a l e t  a d  q u o d  e t  ç a f r a n u s .   

C o m e d u n t  i t a q u e  g e n t e s  i l l e  m a n e r i e s  q u a s l i b e t  d e  c a r n i b u s .  N a m  

c o m e d u n t  e t  h u m a n a < m >  c a r n e m  v a l d e  l i b e n t e r ,  s i  h o m i n e s  g l a d i o  

ve l  a l i ter  o c c i d a n t u r ,  s e d  s i  m o r t e  n a t u r a l i  m o r i a t u r ,  n o n .  E t  v a l d e  

c a r n e m  i p s a m  b o n a m  r e p u t a n t  et  sapidam .  H o m i n e s  v e r o  q u i  a d  

e x e r c i t u m  p e r g u n t ,  q u i  s u n t  p r o  a r m i s ,  f a c i u n t  se  tundere  capi los  

usque ad  aur icu las  e t  i n  v u l t u  f a c i u n t  s e  d e p i n g e r e  c u m  a ç u r o .  

E t  o m n e s  i n c e d u n t  p e d i t e s ,  e x c e p t o  c a p e t a n e o  e o r u m .  P o r t a n t  

l a n c e a s  e t  e n s e s ,  e t  s u n t  c r u d e l i o r e s  ho m i n e s  q u i  r e p e r i a n t u r  [ 4 8 r ]  

i n  m u n d o ,  q u i a  c o t i d i e  v a d u n t  o c c i d e n d o  h o m i n e s ,  qu ibus  occ is is ,  

s a n g u i n e < m >  pr imo  b i b u n t ,  e t  pos t  c a r n e m  e d u n t .  E t  c o n t i n u o  

p r o c u r a n t  h o m i n e s  o c c i d e r e  u t  e o r u m  b i b a n t  s a n g u i n e m  e t  

p o s t o m o d u m  c a r n e m  e d a n t .  N u n c  d i m i t e n t e s  d e  h o c ,  d e  a l i i s  

d i c e m u s .  

N o v e r i t i s  q u o d ,  i n  capi te  t r i u m  d i e t a r u m  e x  s u p r a d i c t i s  s e x ,  

i n v e n i t u r  q u e d a m  c i v i t a s  n o m i n e e  Q e n l i f u ,  q u e  m u l t u m  e s t  n o b i l i s  

e t  m a g n a ;  cuius  gentes  adorant  ydo la,  s u n t  s u b  d o m i n i o  M a g n i  

C a n  et  respondent  c iv i tat i  Fug iu.  C i v i t a s  i s t a  t r e s  h a b e n t  p o n t e s  

q u i  s u n t  d e  p u l c r i o r i b u s  e t  m e l i o r i b u s  q u i  reper iantur  i n  m u n d o :  

n a m  s u n t  l o n g i t u d i n i s  p lur ium quam centum pasuum  e t  

l a r g i t u d i n i s  b e n e  octo ,  e t  s u n t  d e  l a p i d i b u s  e t  c o l u m p n i s  m a r m o r e i s .  

V i v u n t  g e n t e s  d e  m e r c i m o n i i s  e t  a r t i b u s .  H a b e n t  s y r i c u m  i n  m u l t a  

q u a n t i t a t e .  I b i  n a s c i t u r  ç i n ç i b e r  e t  g a l a n g a .  Laboratur  ib i  tantus  

panus  bonbic inus  de  f i lo  tor to  quopd in  tota  prov inc ia l  



32 

 

Man ç i  de  ipso  habetur .  In  c iv i tate  i s ta  s u n t  p u l c e r i m e  m u l i e r e s .  

S u n t  e t i a m  i b i  g a l l i n e  q u e  p e n a s  n o n  h a b e n t ,  s e d  pi l la  

q u e m a d m o d u m  m u r i l e g e  h a b e n t ;  e t  s u n t  o m n e s  n i g r e .  E t  o v a  p a r i u n t  

q u e m a d m o d u m  n o s t r e ,  q u e  v a l d e  s u n t  a d  c o m e d e n d u m  b o n a .  A l i o  

v e r o  n o n  s u n t  i b i  d i g n a  r e l a t u ;  q u a r e  u l t < e r > i u s  p r o c e d e m u s ,  

referendo  d e  a l i i s  d i e t i s  t r i b u s  e x  s e x  s u p r a d i c t i s .   

I n v e n i u n t u r  i t a q u e  i n  e i s  m u l t e  c i v i t a t e s  e t  c a s t r a ,  i n  q u i b u s  s u n t  

m e r c a t o r e s  e t  a r t f i c e s  m u l t i ,  e t  m e r c i m o n i a  q u a m  p l u r a .  H a b e t u r  i b i  

h a b u n d a n t i a  s y r i c i .  G e n t e s  a d o r a n t  y d o l a  e t  s u n t  s u b  d o m i n i o  M a g n i  

C a n .  H a b e n t  i n s u p e r  v e n a t i o n e s  [ 4 8 v ]  e t  a u c u p a t i o n e s  m u l t a s .  

L e o n e s  s u n t  i b i  h o r i b i l e s  e t  m a g n i ,  q u i  d a p n u m  v i a t o r i b u s  m u l t u m 

f e r u n t .  

E t  i n  f i n e  i s t a r u m  t r i u m  d i e t a r u m ,  p e r  . x v .  m i l i a r i a ,  q u e d a m  c i v i t a s  

i n v e n i t u r  n o m i n e e  V u i a e n ,  i n  q u a  f i t  m u l t u m  ç u c h a r i .  E t  a b  i s t a  

c i v i t a t e  h a b e t  M a g n u s  C a n  t o t u m  ç u c h a r u m  q u i  i n  i s ta  c u r i a  

o p e r a t u r ,  q u i  m u l t u m  v a l e t .  Sed nover i t is  quod in  part ibus  i l l i s ,  

pr iusquam Magnus  Can e is  dominatus  fu iset ,  gentes  

ignoraba<n>t  tam pu lcre  et  bene  curarum conf icere  nec  

condire  quemadmodum in  part ibus  Babi lon is  conditur .  Qu ia  

ipsum non fac iebant  congelar i  e t  comprohendi  in  formas;  

sed,  so lummodo  fac ientes  ipsum bo l i re ,  expumabant  eum,  et  

tunc  remanebat  s icut  pasta  e t  n iger .  Sed gentes  de  part ibus  

Babi lon is ,  i l l as  adeuntes  partes ,  i psum conf icere 

instruxerunt .  A l i a  v e r o  h i c  n o n  s u n t  d i c e n d a .     ( B a r b i e r i よ り )  

 

  ク ズ と い う キ ン サ イ 王 国 の 最 後 の 市 を 発 ち 、 フ ジ ュ 王 国 に 入 る 。 そ

こ を 発 っ て そ の フ ジ ュ 王 国 を 六 日 行 程 行 く と 、 そ の 間 町 や 城 市 が た

く さ ん あ り 、 マ グ ヌ ス ・ カ ン の 統 治 下 に あ る 。 人 々 は 偶 像 を 崇 め 、

フ ジ ュ 市 の 下 に あ る 。 商 売 と 職 人 仕 事 で 生 き る 。 食 料 は 何 で も 豊 富

に あ る 。 鳥 と 獣 の 猟 も い っ ぱ い あ る 。 獰 猛 で 巨 大 な 獅 子 が い る 。 生

姜 、 ガ ラ ン ガ 、 そ れ に 種 々 の 香 味 料 が も の す ご く で き る 。 実 際 、 一

ヴ ェ ネ ツ ィ ア グ ロ ッ ソ で 新 鮮 な 生 姜 が 八 十 リ ブ ラ も 得 ら れ る だ ろ う 。

サ フ ラ ン に 似 た 果 実 も で き る が 、 サ フ ラ ン で は な い 。 が 、 サ フ ラ ン

と 同 じ よ う に 使 う こ と が で き る 。  

人 々 は ど ん な 種 類 の 肉 で も 食 べ る 。 人 肉 も 、 そ の 人 間 が 剣 か 何 か で
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殺 さ れ た の な ら 喜 ん で 食 べ る 。 し か し 、 自 然 に 死 ん だ の な ら 食 べ な

い 。 し か も そ の 肉 を と て も 美 味 し い と 見 な す 。 戦 に 行 く 者 つ ま り 武

器 の 者 は 、 毛 を 耳 ま で 切 ら せ 、 顔 に 青 色 で 絵 を 描 か せ る 。 ま た 、 隊

長 以 外 は 皆 徒 歩 で い く 。 槍 と 刀 を 持 ち 、 こ の 世 で 最 も 残 酷 な 男 た ち

で あ る 。 毎 日 人 を 殺 し に 出 か け 、 殺 す と ま ず 血 を 飲 み 、 次 い で 肉 を

食 ら う 。 こ う し て 血 を 飲 み 次 い で 肉 を 食 べ る た め に 、 人 を 殺 す こ と

を い つ も 考 え て い る 。今 は こ れ く ら い に し て 、他 の こ と を 述 べ よ う 。  

  上 述 の 六 日 の 三 日 行 程 の 終 り に 、 ク ェ ン リ フ と い う 市 が あ る こ と を

ご 存 じ あ り た い 。 と て も 立 派 で 大 き く 、 人 々 は 偶 像 を 崇 め 、 マ グ ヌ

ス・カ ン の 統 治 下 に あ り 、フ ジ ュ 市 の 下 に あ る 。こ の 市 に は 、こ の 世

で 最 も 綺 麗 で 立 派 な 橋 が 三 つ あ る 。長 さ 百 パ ッ サ 以 上 、幅 八 パ ッ サ 、

石 と 大 理 石 の 柱 で で き て い る 。 商 売 と 職 人 仕 事 で 生 き る 。 絹 が 大 量

に あ る 。生 姜 と ガ ラ ン ガ が で き る 。撚 り 糸 で 綿 布 を た く さ ん 作 り 、マ

ン ジ 地 方 全 体 に 供 給 さ れ る 。 こ の 市 に は と て も 綺 麗 な 女 性 た ち が い

る 。羽 根 が な く 猫 の よ う な 毛 の 鶏 が い る 。し か も 真 っ 黒 い 。我 々 の と

こ ろ の と 同 じ よ う に 卵 を 産 み 、 美 味 し い 。 他 に 語 る に 値 す る こ と は

な い 。 で 、 先 に 進 み 、 上 述 の 六 日 行 程 の 残 り の 三 日 に つ い て 述 べ よ

う 。  

  そ の 間 町 や 城 市 が た く さ ん あ り 、 商 人 と 職 人 、 そ れ に 商 品 が い っ ぱ

い あ る 。絹 が 豊 富 に あ る 。人 々 は 偶 像 を 崇 め 、マ グ ヌ ス・カ ン の 統 治

下 に あ る 。さ ら に 、狩 猟 と 鳥 猟 が い っ ぱ い あ る 。獰 猛 で 巨 大 な 獅 子 が

お り 、 旅 人 に 大 き な 害 を な す 。  

  そ の 三 日 行 程 の 終 り 十 五 マ イ ル の と こ ろ に 、 ウ ィ ア エ ン と い う 市 が

あ り 、砂 糖 を た く さ ん 作 る 。マ グ ヌ ス・カ ン は 、自 分 の 宮 廷 で 使 用 さ

れ る 多 額 に 上 る 砂 糖 を 全 て こ の 市 か ら 得 て い る 。 し か し ご 存 じ あ り

た い が 、こ の 地 で は 、マ グ ヌ ス・カ ン が 彼 ら の 支 配 者 と な る 前 は ､人 々

は バ ビ ロ ニ ア の 方 で 行 わ れ て い た よ う に 砂 糖 を う ま く 上 手 に 作 る こ

と も 調 製 す る こ と も 知 ら な か っ た 。 そ れ を 凝 固 さ せ て 成 形 す る こ と

を し て い な か っ た か ら で あ る 。 た だ 煮 て 泡 立 て る だ け で 、 そ の た め

練 り 粉 の よ う で 黒 い ま ま だ っ た 。 し か し 、 バ ビ ロ ニ ア の 方 の 者 た ち

が こ の 地 に や っ て 来 て 、 そ の 造 り 方 を 教 え た の だ っ た 。 こ こ に は 他

に 語 る こ と は な い 。  

 

W h e n  o n e  l e a v e s  t h e  l a s t  c i t y  o f  t h e  k i n g d o m  o f  Q i n s a y ,  w h i c h  i s  

c a l l e d  C h u c u ,  h e  e n t e r s  i n t o  t h e  k i n g d o m  o f  F u g i u .  A n d  d ep a r t i ng  



34 

 

th e nc e  h e  g o e s  f o r  s i x  d a y s  t h ro u g h  t h e  s a id  k i n gd om  o f  F u g i u ,  

f i n d i n g  c i t i e s  a n d  v i l l a g e s ,  w h i c h  a r e  u n d e r  t h e  r u l e  o f  t h e  g r e a t  

C a n .  T h e  p e o p l e  a d o r e  t h e  i d o l s  a n d  a r e  u n d e r  t h e  d o m i n i o n  o f  t h e  

c i t y  o f  F u g i u .  T h e y  l i v e  b y  t r a d e  a n d  b y  c r a f t ,  a n d  h a v e  a l l  f o o d s  i n  

a b u n d a n c e .  T h e y  h a v e  a ls o  h u n t i n g  a n d  c h a s e  e n o u g h  o f  b e a s t s  a n d  

o f  b i r d s .  T h e r e  a r e  l i o n s  f i e r c e  a n d  g r e a t .  T h e r e  g r o w  g i n g e r  a n d  

g a l a n g a l ,  a nd  m a ny  s o r t s  o f  s p i c es  b e y o n d  m e a s u r e ,  f o r  f o r  o n e  

V e n e t i a n  g r o a t  e n o u g h  e i g h t y  p o u n d s  o f  f r es h  g i n g e r  m a y  b e  g o t t e n .  

T h e r e  g r o w s  a l s o  a  f r u i t  l i k e  s a f f r o n ,  b u t  i t  i s  n o t  s a f f r o n ;  b u t  y e t  

i t  i s  w o r t h  q u i t e  a s  m u c h  a s  s a f f r o n  f o r  u s e .  

A n d  t h o s e  p e o p l e  e a t  a n y  k i n d  o f  f l e s h .  F o r  t h e y  e a t  h u m a n  f l e s h  

v e r y  w i l l i n g l y ,  i f  t h e  m e n  a r e  k i l l e d  b y  a  s w o r d  or  o t he rw i s e ,  b u t  

i f  h e  i s  d e a d  o f  h i s  n a t u r a l  d e a t h ,  t h e y  d o n ’ t  e a t  i t .  A n d  t h e y  c o u n t  

t h e m  v e r y  g o o d  a n d  s a v or y  f l e s h .  A n d  t h e  m e n  w h o  g o  i n  t h e  a r m i e s  

a n d  w h o  a r e  u n d e r  a r m s  ha ve  t he i r  ha i r  c ut  o f f  a s  fa r  a s  t he  

ea rs ,  a n d  i n  t h e  f a c e  t h e y  h a v e  t h e m s e l v e s  p a i n t e d  w i t h  a z u r e .  A n d  

t h e y  a l l  g o  o n  f o o t  e x c e p t  t h e i r  c a p t a i n .  T h e y  c a r r y  l a n c e s  a n d  

s w o r d s ,  a n d  a r e  t h e  m o s t  c r u e l  m e n  t h a t  c o u l d  b e  f o u n d  i n  t h e  w o r l d ,  

f o r  t h e y  g o  a l l  d a y  k i l l i n g  m e n  a n d  w h en  t he y  a re  k i l l ed ,  f i r s t  

t h e y  d r i n k  t h e  b l o o d ,  a n d  t he n  t h e y  a l l  e a t  t h e m .  A n d  t h e y  a r e  

a l w a y s  e a g e r  a b o u t  t h i s  t o  g o  t o  k i l l  m e n  t o  d r i n k  t h e  b l o o d  a n d  

a f t e r w a r d s  t o  e a t  t h e  f l e s h .  N o w  l e a v i n g  t h i s ,  w e  t e l l  o f  o t h e r  t h i n g s .   

Y o u  m a y  k n o w  t h a t  a t  t he  e nd  o f  t h e  t h i r d  d a y s  m a r c h  o f  t h e  s i x  

w h i c h  I  h a v e  t o l d  a b o v e ,  o n e  f i n d s  t h e  c i t y  b y  t h e  n a m e  o f  Q e n l i f u ,  

w h i c h  i s  v e r y  g r e a t  a n d  n o b l e ,  t he  p e o p le  o f  w h ic h  a d o r e  id o l s  

a n d  a r e  s u b j e c t  t o  t h e  g r e a t  C a n  a nd  a r e  res p o ns i b l e  t o  t h e  c i t y  

o f  F ug i u .  T h i s  c i t y  h a s  t h r e e  b r i d g e s ,  w h i c h  a r e  t h e  m o s t  b e a u t i f u l  

a n d  g r e a t  to  b e  f o u nd  i n  t h e  w o r l d .  F o r  t h e y  a r e  m or e  t ha n  o ne  

h u nd r ed  p a c es  l o n g  a n d  q u i t e  e i g ht  p a c e s  w i d e ,  a n d  a r e  o f  s t o n e s  

a n d  w i t h  m a r b l e  p i l l a r s .  T h e  p e o p l e  l i v e  b y  t r a d i n g  a n d  b y  c r a f t s .  

T h e y  h a v e  s i l k  i n  g r e a t  q u a n t i t y .  T h e r e  g r o w  g i n g e r  a n d  g a l a n g a l .  

S o  m uc h  c o t t o n  c l o t h  o f  t w i s ted  t h r ea d  i s  m a d e  t he re  t ha t  

i t  i s  t o  be  ha d  i n  th e  w h o le  p r o v i nc e  o f  Ma nc i .  I n  t h i s  c i t y ,  

t h e r e  a r e  v e r y  b e a u t i f u l  l a d i e s .  T h e r e  a r e  a l s o  h e n s  w h i c h  d o n ’ t  h a v e  

f e a t h e r s  b u t  h a v e  h a i r  l i k e  c a t s ;  a n d  t h e y  a r e  a l l  b l a c k .  A n d  t h e y  
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m a k e  e g g s  t o o  l i k e  t h o s e  o f  o u r  c o u n t r y ,  w h i c h  a r e  v e r y  g o o d  t o  e a t .  

T h e r e  a r e  n o  o t h e r  t h i n g s  w o r t h  t o  b e  m e n t i o n e d ;  s o  w e  w i l l  p r o c e e d  

f o r w a r d ,  rep or t i n g  o f  t h e  o t h e r  t h r e e  d a y s  j o u r n e y s  o f  t h e  a b o v e  

m e n t i o n e d  s i x  j o u r n e y s .  

A n d  s o  i n  t h o s e  d a y s  a r e  f o u n d  m a n y  c i t i e s  a n d  v i l l a g e s ,  w h e r e  a r e  

m a n y  m e r c h a n t s  a n d  c r a f t s m e n  a n d  m e r c h a n d i s e  m u c h  m o r e .  T h e r e  

t h e y  h a v e  s i l k  i n  p l e n t y .  T h e  p e o p l e  a d o r e  t h e  i d o l s  a n d  a r e  u n d e r  

t h e  r e i g n  o f  G r e a t  C a n .  T h e y  h a v e  m o r e o v e r  c h a s e  a n d  h u n t i n g  m u c h .  

T h e  l i o n s  a r e  h o r r i b l e  a n d  b i g  t h e r e ,  s o  t h a t  t h e y  d o  m u c h  h a r m  t o  

t r a v e l e r s .   

A n d  a t  t h e  e n d  o f  t h e s e  t h r e e  d a y s  j o u r n e y s ,  a t  f i f t e e n  m i l e s ,  i s  

f o u n d  a  c i t y  n a m e d  V u a i e n ,  w h e r e  a r e  m a d e  m u c h  s u g a r .  A n d  f r o m  

t h a t  c i t y  t h e  G r e a t  C a n  h a s  a l l  t h e  s u g a r  w h i c h  a r e   u s e d  i n  t h i s  

c o u r t ,  a n d  w h i c h  a m o u n t  t o  m u c h  m o n e y .  B ut  y o u  m a y  k n o w  t ha t  

be f or e  t h e  g rea t  Ca n  ha d  c o nq u e red  t hem  t he  p e o p le  i n  

th os e  p a r ts  d id  n o t  k n ow  h ow  t o  d o  up  o r  m a k e  s u g a r  s o  

f i ne l y  a nd  w e l l  a s  i t  i s  m a d e  i n  t h e  p a r t s  o f  B a by l o n ;  f o r  

th ey  u s ed  n ot  to  m a k e  i t  s e t  a nd  c l i n g  t o ge t he r  i n t o  l oa ves ,  

b ut  m a k i n g  i t  b o i l  t he y  o n ly  s k im m e d  i t  a nd  t he n  i t  s ta yed  

l i k e  p a s t e  a nd  b la c k .  B u t  p eop le  f ro m  t he  re g i o ns  o f  B a by l o n ,  

go i n g  t o  t ho s e  p a r ts ,  ta u g ht  to  re f i n e  i t .  H e r e  i s  n o t h i n g  o t h e r  

t o  m e n t i o n .                     （ M o u l e よ り ）  

  

 橋 ：「 三 つ 、 こ の 世 で 一 番 美 し い 、 石 と 大 理 石 の 柱 」 は 同 じ だ が 、

長 さ は 「 百 パ ッ サ 以 上 」 と 訂 正 さ れ た 。 こ れ も 、 1 マ イ ル 約 1 5 0 0 ｍ

と は Ｚ の 訳 者 あ る い は 写 字 生 が 信 じ ら れ な か っ た の で あ ろ う 。 し か

し 、 1 0 0 パ ッ サ だ と 約 1 5 0 ｍ 、 実 際 は 2 4 0 m ほ ど あ り 、「 以 上 」 と 曖

昧 に し て も 、 短 く な り す ぎ た 。 こ れ ま で 数 値 に は 常 に 懐 疑 的 だ っ た

Ｚ の 写 字 生 に は 珍 し い 軽 は ず み で あ る 。幅 は 、こ こ で も「 8 パ ッ サ 」

で あ る 。  

 砂 糖 に つ い て 、 中 国 に お け る そ の 製 造 法 の 歴 史 が 加 え ら れ た 。 Ｒ

に も さ ら な る 細 部 が あ り 、 そ こ で 併 せ 見 る 。 他 に 、 事 実 に 係 る も の

と し て は 、 唯 一 ク ェ ン リ ン フ で 「 撚 り 糸 で 綿 布 を た く さ ん 作 り 、 マ

ン ジ 地 方 全 体 に 供 給 さ れ る 」 と の 文 が 、 他 の 版 に は な か っ た 。  
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７  R： Na v iga z i on i  e  V iag g i  

De l  r eg no  d i  Con cha ,  e  de l l a  c i t t à  p r i n c i pa l e  d e t t a  F ug i u .  Cap .   

7 5 .   

P a r t e n d o s i  d a l l ' u l t i m a  c i t t à  d e l  r e g n o  d i  Q u i n s a i ,  q u a l  s i  c h i a m a  

G i e z a ,  s ' e n t r a  n e l  r e g n o  d i  Concha (e  la  c i t t à  pr inc ipa le  è  det ta  

Fugiu) ,  p e r  i l  q u a l e  s i  c a m i n a  s e i  g i o r n a t e  a l l a  v o l t a  d i  s c i r o c c o  

s e m p r e  p e r  m o n t i  e  v a l l i ,  e  s i  t r u o v a n o  d i  c o n t i n u o  l u o g h i  a b i t a t i ,  

d o v e  è  g r a n  c o p i a  d i  v i t t u a r i e ,  e  v i  f a n n o  g r a n  c a c c i a g i o n i  e  v a n n o  

a d  u c c e l l a r e ,  per  esserv i  var ie  sor t i  d 'ucce l l i .  S o n o  i d o l a t r i  e  

s o t t o p o s t i  a l  g r a n  C a n ,  e  f a n n o  m e r c a n z i e .  I n  q u e s t i  c o n t o r n i  s i  

t r o v a n o  l e o n i  f o r t i s s i m i .  V i  n a s c e  i l  z e n z e r o  e  g a l a n g a  i n  g r a n  c o p i a  

e  d 'a l t re  sor t i  d i  spec ie ,  e  p e r  u n a  m o n e t a  c h e  v a g l i a  u n  g r o s s o  

d ' a r g e n t o  v e n e z i a n o  s ' a v e r à  o t t a n t a  l i b r e  d i  z e n z e r o  fresco ,  tanto  

ve  n ' è  abondanza .  Vi  nasce  un 'erba che  produce  un  frutto  

che  fa  l ' ef fet to  e  opera  c o m e  s e  ' l  f o s s e  vero  z a f f a r a n o ,  cos í  

ne l l ' odore  co me ne l  co lore ,  e  n o n d i m e n o  n o n  è  z a f f a r a n o ,  ed  è  

mo l to  s t imata  e  adoperata  da  tutt i  g l i  ab i tant i  ne '  lo ro  c ib i ,  

e  per  questo  è  mol to  cara .  G l i  u o m i n i  i n  q u e s t a  r e g i o n e  m a n g i a n o  

v o l e n t i e r i  c a r n e  u m a n a ,  n o n  e s s e n d o  m o r t a  di  malat t ia ,  p e r c h é  l a  

r e p u t a n o  p i ú  d e l i c a t a  a l  g u s t o  che  a l cun 'a l t ra .  E  q u a n d o  v a n n o  a  

c o m b a t t e r e  s i  fanno  levar  i  capel l i  f ino  a l l ' o recchie ,  e  

d i p i n g e r e  l a  f a c c i a  c o n  c o l o r  a z z u r r o  f in iss imo ;  p o r t a n o  l a n c i e  e  

s p a d e ,  e  t u t t i  v a n n o  a  p i e d i ,  e c c e t t o  c h e  ' l  c a p i t a n o  a  c a v a l l o .  S o n o  

u o m i n i  c r u d e l i s s i m i ,  d i  m o d o  c h e ,  c o m e  u c c i d o n o  l i  n e m i c i  i n  

b a t t a g l i a ,  i m m e d i a t e  l i  v o g l i o n o  b e v e r e  i l  s a n g u e  e  d o p o  m a n g i a r  l a  

c a r n e .  O r ,  l a s c i a n d o  d i  q u e s t o ,  d i r e m o  d e l l a  c i t t à  d i  Q u e l i n f u .   

De l l a  c i t t à  d i  Q ue l in f u .  Ca p .  7 6 .   

C a m m i n a t o  c h e  s ' h a  p e r  q u e s t o  p a e s e  p e r  s e i  g i o r n a t e ,  s i  t r u o v a  l a  

c i t t à  d i  Q u e l i n f u ,  l a  q u a l  è  n o b i l e  e  g r a n d e .  I n  d e t t a  c i t t à  v i  s o n o  

t r e  p o n t i  b e l l i s s i m i ,  p e r c h é  s o n o  l o n g h i  p iú  d i  cento  passa  l ' u n o  

e  l a r g h i  ot to ,  d i  p i e t r a  c o n  c o l o n n e  d i  m a r m o .  L e  d o n n e  d i  q u e s t a  

c i t t à  s o n o  b e l l i s s i m e  e  v ivono  con  gran de l icatezza .  H a n n o  g r a n  

c o p i a  d i  s e t a ,  la  qual  lavorano  in  d i verse  sor t i  d i  drappi ;  i t em 

pann i  bombagin i  d i  f i l  t into ,  che  va  per  tut ta  la  prov inc ia  

d i  Mangi .  Fanno  gran mercanz ie ,  e  h a n n o  z e n z e r o  e  g a l a n g a  i n  
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g r a n  q u a n t i t à .  Mi fu  det to  (ma io  non  le  v idd i)  che  s i  t r u o v a n  

c e r t e  s o r t i  d i  g a l l i n e  c h e  n o n  h a n n o  p e n n e ,  m a  sopra  la  pe l le  v i  

s o n o  pe l i  n e g r i  c o m e  d i  g a t t e ,  c h ' è  u n a  s t r a n a  c o s a  a  v e d e r l e ,  l e  

q u a l  f a n n o  o v a  c o m e  q u e l l e  d e '  n o s t r i  p a e s i ,  e  s o n o  m o l t o  b u o n e  d a  

m a n g i a r e .  P e r  l a  m o l t i t u d i n e  d e '  l e o n i  c h e  s i  t r u o v a n o  i l  p a s s a r  p e r  

q u e l l a  c o n t r a t a  è  m o l t o  p e r i c o l o s o ,  se  non  vanno  in  gran numero  

le  persone .   

De l l a  c i t t à  d i  U ng ue m.  Cap .  7 7 .   

D a  Q u e l i n f u  p a r t e n d o s i ,  f a t t e  c h e  s ' h a n n o  t r e  g i o r n a t e ,  s e m p r e  

v e d e n d o  e  t r o v a n d o  c i t t à  e  c a s t e l l a ,  d o v e  sono  gent i  ido latre  e  

h a n n o  s e t a  i n  g r a n  c o p i a ,  d e l l a  q u a l  f a n n o  g r a n  m e r c a n z i e ,  s i  t r o v a  

l a  c i t t à  d i  U n g u e m ,  d o v e  s i  f a  g r a n  c o p i a  d i  z u c c h e r o ,  che  s i  manda 

a l la  c i t t à  d i  Cambal ú  per  la  cor te  de l  gran  Can.  E  pr ima che  

questa  c i t t à  fusse  sotto  i l  gran  Can non sapevano  quel l e  

gent i  far  i l  zucchero  be l lo ,  ma lo  facevano  bo l l i re  

sp iumando lo  e  dapo i  raffreddito  r imaneva una pasta  nera;  

ma,  venuta  a l l ' obedienza  de l  gran  Can,  v i  s i  t ruovorno  ne l la  

cor te  a lcuni  uomin i  d i  Babi lon ia  che,  andat i  in  questa  c i t tà ,  

g l ' insegnorono  ad  aff inar lo  con  cenere  d i  cer t i  arbor i .  

 

R I I - 7 3  コ ン カ 王 国 と フ ジ ュ と い う そ の 首 府 に つ い て  

  ジ ェ ザ と い う キ ン サ イ 王 国 最 後 の 町 を 発 つ と 、 コ ン カ 王 国 に 入 る 。

首 府 は フ ジ ュ と い う 。 そ こ を 東 南 の 方 向 に た え ず 山 や 谷 を 六 日 行 程

進 む が 、ず っ と 集 落 が あ り 、食 料 が 大 量 に あ り 、狩 猟 が 盛 ん で 、様 々

な 種 類 の 鳥 が い る か ら 鳥 猟 に 行 く 。偶 像 崇 拝 で 、グ ラ ン・カ ン の 下 に

あ り 、商 品 を 作 る 。こ の 地 域 に は 獰 猛 な 獅 子 が い る 。生 姜 と ガ ラ ン ガ

そ の 他 の 種 類 の 香 味 料 も 大 量 に で き 、 ヴ ェ ネ ツ ィ ア 銀 一 グ ロ ッ ソ 相

当 の お 金 で 新 鮮 な 生 姜 が 八 十 リ ブ ラ 得 ら れ る だ ろ う 。 そ れ ほ ど い っ

ぱ い あ る 。 匂 い で も 色 で も 本 物 の サ フ ラ ン の よ う な 効 能 を も っ た 実

を 付 け る 草 が 生 え る が 、 し か し サ フ ラ ン で は な く 、 住 民 が 誰 も 欲 し

が り 食 用 に 用 い ら れ 、 そ の た め と て も 高 い 。 こ の 地 域 の 者 た ち は 喜

ん で 人 肉 を 、 病 気 で 死 ん だ の で な け れ ば 喰 ら う 。 他 の 何 よ り 味 が 良

い と 見 な す か ら で あ る 。戦 に 行 く と き は 、髪 の 毛 を 耳 ま で 切 ら せ 、と

て も 細 か な 青 色 で 顔 に 絵 を 描 か せ る 。 槍 と 刀 を 持 ち 、 隊 長 が 馬 の 他

は 皆 徒 歩 で 行 く 。 残 忍 極 ま り な い 人 間 で 、 戦 で 敵 を 殺 す と す ぐ に 血
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を 飲 み 、 そ の 後 肉 を 食 ら お う と す る 。  

  さ て こ れ く ら い に し て 、 ク ェ リ ン フ 市 に つ い て 述 べ よ う 。  

R I I - 7 4  ク ェ リ ン フ 市 に つ い て  

  こ の 国 を 六 日 行 程 進 む と 、ク ェ リ ン フ 市 が あ る 。立 派 で 大 き い 。こ の

市 に は と て も 綺 麗 な 橋 が 三 つ あ り 、 一 つ 長 さ 百 パ ッ サ 以 上 、 幅 八 パ

ッ サ 、 石 造 り で 大 理 石 の 柱 が 付 い て い る 。 こ の 市 の 女 性 は と て も 美

し く 、 と て も 優 雅 に 暮 ら す 。 絹 が 大 量 に あ り 、 そ れ を 様 々 な 種 類 の

布 に 織 る 。ま た 、染 め た 糸 で 綿 布 を 織 り 、全 マ ン ジ 地 方 に 送 ら れ る 。

商 業 が 盛 ん で 、 生 姜 と ガ ラ ン ガ が い っ ぱ い あ る 。 私 に 語 ら れ た と こ

ろ で は 、 見 た わ け で は な い が 、 羽 根 が な く 皮 膚 の 上 に 牝 猫 の よ う な

黒 い 毛 の あ る 何 種 類 か の 鶏 が お り 、見 る と ま こ と に 奇 妙 な も の だ が 、

我 々 の 国 の 鶏 と 同 じ よ う に 卵 を 産 み 、 食 べ る と と て も 美 味 し い 。 獅

子 が い っ ぱ い い る た め 、 大 勢 一 緒 で な け れ ば こ の 地 域 を 通 る の は と

て も 危 険 で あ る 。  

R I I - 7 5  ウ ン グ ェ ム 市 に つ い て  

  ク ェ リ ン フ を 発 っ て 三 日 行 程 進 む と 、 ウ ン グ ェ ム 市 が あ る が 、 そ の

間 ず っ と 町 や 城 市 が あ り 、 人 々 は 偶 像 崇 拝 で 、 絹 が 豊 富 に あ っ て そ

れ で 大 商 い を す る 。市 で は 砂 糖 が 大 量 に 造 ら れ 、グ ラ ン・カ ン の 宮 廷

の た め に カ ン バ ル 市 に 送 ら れ る 。 こ の 市 が グ ラ ン ・ カ ン の 下 に 入 る

前 は 人 々 は 良 い 砂 糖 の 造 り 方 を 知 ら ず 、 煮 て 泡 立 た せ 、 そ れ が 冷 め

る と 黒 い 練 り 物 が 残 る だ け だ っ た 。 し か し グ ラ ン ・ カ ン の も と に 下

っ た と き 、 そ の 宮 廷 に バ ビ ロ ニ ア の 人 間 が 何 人 か お り 、 彼 ら が こ の

市 に や っ て 来 て 、 さ る 樹 の 灰 で そ れ を 精 製 す る こ と を 教 え た の だ っ

た 。  

 

RI I-7 5   O f  t h e  k i n g d o m  o f  C o nc ha ,  a nd  o f  t h e  p r i nc ip a l  c i t y  

c a l l ed  F u g i u .  

L e a v i n g  t h e  l a s t  c i t y  o f  t h e  k i n g d o m  o f  Q u i n s a i ,  w h i c h  i s  c a l l e d  

G i e z a ,  o n e  e n t e r s  i n  t h e  k i n g d o m  o f  C o nc ha  ( a nd  t he  p r i nc ip a l  

c i t y  i s  c a l l ed  F u g i u) ,  t h r o u g h  w h i c h  o n e  g o e s  s i x  d a y s  j o u r n e y  i n  

t h e  d i r e c t i o n  o f  s i r o c c o ,  a l w a y s  t h r o u g h  m o u n t a i n s  a n d  v a l l e y s ,  

w h e r e  o n e  f i n d s  c o n t i n u o u s l y  h a b i t a t s ,  w h e r e  a r e  f o o d s  i n  g r e a t  

a b u n d a n c e ,  a n d  t h e y  m a k e  a  g r e a t  h u n t i n g  a n d  g o  f o w l i n g ,  fo r  

va r i o us  s o r t s  o f  b i rd s  a r e  th e r e .  T h e y  a r e  i d o l a t e r s  a n d  a r e  

s u b j e c t  t o  t h e  g r e a t  C a n ,  a n d  m a k e  m e r c h a n d i s e .  I n  t h e s e  r e g i o n s  
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a r e  f o u n d  v e r y  f i e r c e  l i o n s .  T h e r e  g r o w  g i n g e r  a n d  g a l i n g a l e  a nd  

o t h er  s o r t s  o f  s p i c es ,  a n d  f o r  a  m o n e y  w o r t h  a  g r o s s  o f  V e n e t i a n  

s i l v e r  o n e  s h a l l  g e t  e i g h t y  p o u n d s  o f  f r es h  g i n g e r ,  f o r  t he re  a re  

i n  s o  a b u nd a n c e .  T he re  gr ow s  t he  gra s s  w h ic h  p rod uc e s  a  

f r u i t  w h ic h  m a k es  t he  e f fec t  a nd  w ork  a s  i f  i t  w o u l d  b e  t r u e  

s a f f r o n  b o t h  i n  s c e nt  a n  i n  c o lo r ,  b u t  i t  i s  n o t  s a f f r o n ,  a n d  i t  i s  

ve ry  h i g h l y  es t im a ted  a nd  us ed  b y  a l l  t he  i n ha b i ta nt s  i n  

th e i r  f ood ,  a nd  f o r  t h i s  rea s o n  i s  v e ry  d ea r .   

T h e  p e o p l e  i n  t h i s  r e g i o n  e a t  w i l l i n g l y  t h e  h u m a n  f l e s h ,  u n l e s s  d e a d  

of  i l l nes s ,  f o r  t h e y  c o n s i d e r  i t  t h e  m o s t  d e l i c i o u s  i n  t a s t e  tha n  

a ny  o t h e r .  A n d  w h e n  t h e y  g o  f i g h t i n g  t h e y  h a v e  t h e i r  h a i r  c u t  o f f  

a s  fa r  a s  t he  ea rs ,  a n d  h a v e  p a i n t  t h e i r  o w n  f a c e s  w i t h  v e r y  f i ne  

a z u r e .  T h e y  c a r r y  l a n c e s  a n d  s w o r d s ,  a n d  t h e y  a l l  g o  o n  f o o t  e x c e p t  

t h e  c a p t a i n  o n  h o r s e .  T h e y  a r e  t h e  m o s t  c r u e l  m e n  i n  t h e  w o r l d  

t h a t ,  w h e n  t h e y  k i l l  t h e  e n e m y  i n  t h e  b a t t l e ,  t h e y  w a n t  i m m e d i a t e l y  

t o  d r i n k  t h e i r  b l o o d  a n d  t h e n  e a t  t h e i r  f l e s h .  N o w  l e a v i n g  t h i s ,  w e  

w i l l  t e l l  o f  t h e  c i t y  o f  Q u e l i n f u .   

RI I-7 6   O f  t he  c i t y  o f  Q ue l in f u .  

W h e n  o n e  i s  g o n e  t h r o u g h  t h i s  c o u n t r y  f o r  s i x  d a y s ,  h e  f i n d s  t h e  

c i t y  o f  Q u e l i n f u ,  w h i c h  i s  n o b l e  a n d  g r e a t .  I n  t h a t  c i t y  a r e  t h r e e  

v e r y  b e a u t i f u l  b r i d g e ,  f o r  t h e y  a r e  e a c h  m or e  t ha n  o ne  h u nd red  

p a c es  l o n g  a n d  e i g ht  p a c e s  w i d e ,  a n d  a r e  m a d e  o f  s t o n e s  w i t h  

m a r b l e  c o l u m n s .  T h e  w o m e n  o f  t h i s  c i t y  a r e  v e r y  b e a u t i f u l  a n d  l i ve  

i n  g r ea t  d e l i c a te n es s .  T h e y  h a v e  s i l k  i n  g r e a t  a b u n d a n c e ,  w h ic h  

th ey  w ea ve  i n t o  d i f fe re n t  s o r t s  o f  c l o th .  T hey  ha v e  a l s o  

c o t t o n  c l o t h  o f  t in g ed  t hr ea d ,  w h ic h  g o  t h ro u g h  a l l  t h e  

p ro v i nc e  o f  Ma n g i .  T h e y  m a d e  g r e a t  m e r c h a n d i s e  a n d  h a v e  g i n g e r  

a n d  g a l i n g a l e  i n  g r e a t  q u a n t i t y .  I t  w a s  to ld  m e  ( b u t  I  d i d  n o t  

s ee  th em )  tha t  t h e r e  a r e  s o m e  s o r t  o f  h e n s  w h i c h  d o  n o t  h a v e  

f e a t h e r s ,  b u t  o n  t h e  s k i n  t h e y  h a v e  b l a c k  ha i r s  l i k e  c a t s ,  s o  t h a t  

i t  i s  a  s t r a n g e  t h i n g  t o  s e e  t h e m .  T h e y  m a k e  e g g s  l i k e  t h o s e  o f  o u r  

c o u n t r y ,  w h i c h  a r e  v e r y  g o o d  t o  e a t .  F o r  t h e  g r e a t  n u m b e r  o f  l i o n s  

w h i c h  a r e  t h e r e ,  i t  i s  v e r y  d a n g e r o u s  t o  p a s s  t h r o u g h  t h i s  a r e a ,  

u n l es s  p e op le  g o  i n  g rea t  nu m b er s .   

RI I-7 7   O f  t he  c i t y  o f  U n g uem .  
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D e p a r t i n g  f r o m  Q u e l i n f u ,  w h e n  t h e y  w e r e  g o n e  t h r e e  d a y s  j o u r n e y s ,  

a l w a y s  f i n d i n g  c i t i e s  a n d  v i l l a g e s ,  t h e  p e op le  o f  w h ic h  a r e  

id o la t e r s  a n d  t h e y  h a v e  s i l k  i n  g r e a t  q u a n t i t y ,  o f  w h i c h  t h e y  m a k e  

m e r c h a n d i s e ,  o n e  f i n d s  t h e  c i t y  o f  U n g u e m ,  w h e r e  i s  m a d e  a  g r e a t  

q u a n t i t y  o f  s u g a r ,  w hi c h  i s  s e n t  t o  t h e  c i t y  o f  Ca m b a l u  f o r  t h e  

c o u r t  o f  t h e  g r e a t  C a n .  A nd  b ef o re  t ha t  t h i s  c i t y  w o u ld  be  

u nd e r  t he  g rea t  C a n ,  t h os e  p e op l e  d id  n o t  k n ow  h ow  t o  m a k e  

th e  f i ne  s u ga r ,  b ut  t he y  w e re  m a k i n g  i t  b o i l  s k im m i n g  a n d  

th e n ,  w he n  i t  w a s  c o ld ,  r em a i ned  t h e  b la c k  p a s te .  B u t ,  w h e n  

i t  bec a m e  s u bjec t  to  th e  g rea t  Ca n ,  p eop le  f r om  B a b i l o n ia  

w er e  f o u nd  a t  h i s  c o ur t ,  w h o ,  g o i ng  to  t h i s  c i t y ,  ta u g h t  t hem  

to  r e f i ne  i t  w i t h  t he  a s hes  o f  c e r ta i n  t r ees .    （ M o u l e よ り ）        

 

 橋 ：「 三 つ 、長 さ 1 0 0 パ ッ サ 以 上 、幅 8 パ ッ サ 、石 造 り 、大 理 石 の

柱 」、と Z に 全 く 同 じ で 、そ の 兄 弟 写 本 ギ ジ 稿 本（ Z 1 ）か ら 採 ら れ た

も の で あ る こ と が 分 か る 。   

 

さ て 、 同 地 方 の 地 誌 （『 建 寧 府 誌 』『 建 瓯 県 誌 』 等 ） に よ る と 、 水

西 橋 は 、「 通 済 門 の 上 （ 北 ）、 臨 江 門 付 近 に 位 置 し 、 最 初 浮 橋 と し て

造 ら れ た が 、 宋 の 乾 道 （ 1 1 6 5 - 7 3 年 ） 初 め 、 郡 主 陳 俊 卿 が 石 墩 （ 石

柱 ／ 橋 脚 ） を 造 り 、 そ こ に 木 の 梁 を 架 け 屋 根 で 覆 い 、 平 政 橋 と 名 付

け た 。 そ の 後 度 々 毀 れ 修 理 さ れ 、 明 洪 武 元 年 （ 1 3 6 8 年 ） 重 建 し 、 石

墩 計 1 1 、橋 屋 の 柱 3 6 0 、通 都 橋 と 改 名 し た 」、と あ る 。そ の 後 洪 水 に

よ る 水 没 ・ 毀 損 と 重 建 を 繰 り 返 し 、現 在 の も の は 、民 国 2 7 年（ 1 9 3 8

年 ） に そ の 旧 橋 墩 の 基 礎 の 上 に 建 て ら れ た も の を 基 に し 、 新 中 国 の

1 9 7 1 年 に そ の 墩 台 の 横 に 新 た に 橋 脚 柱 を 立 て 、そ れ ら の 上 に 橋 桁 を

載 せ て 拡 幅 し た も の で 、全 長 2 3 8 . 8 3 m 、寛 さ 5 . 7 m 、橋 脚 は 水 上 部 1 1 、

で あ る （ 図 1 ・ 8 ）。  

 と す る と 、 ポ ー ロ の 言 う 「 三 つ の 橋 」 の 一 つ は 、 確 実 に こ の 水 西

橋 の 地 点 に あ っ た 橋 の こ と で あ ろ う 。 橋 脚 は 両 端 を 入 れ る と や は り

1 1 だ し 、 そ の 基 礎 が 瓦 礫 と な っ て 今 も 残 っ て い る （ 図 1 ･ 8 ･ 1 1 ）。 と

こ ろ が 、記 述 は か な り 異 な る 。ポ ー ロ の 時 は 、「 石 造 り 」 だ っ た の は

橋 脚（ 石 墩 ）だ け で 、上 部 は 木 の 梁 と 屋 根 の 木 造 だ っ た 。そ こ に「 大

理 石 の 柱 」 が 立 ち 並 ん で い た と は 考 え 難 く 、 屋 根 は や は り 木 の 柱 で

支 え ら れ て い た で あ ろ う 。 長 さ 「 1 マ イ ル 」 は 実 際 の 4 倍 、 幅 「 8 ／
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9 パ ス 」 は 、 当 時 の 橋 は お そ ら く 今 の よ り ず っ と 狭 か っ た で あ ろ う

か ら 、 数 倍 で あ ろ う 。  

 も う 一 つ の 水 南 橋 に つ い て も 、 同 じ よ う な も の で あ る 。 地 誌 に よ

る と 、「 古 く 南 門 （ 広 徳 門 ） 外 に 浮 橋 と し て 造 ら れ 、 元 の 至 正 2 5 年

（ 1 3 6 5 年 ）、僧 人 智 源 が 衆 を 募 っ て 石 橋 の 建 造 を 始 め た 」、と あ る だ

け で あ る 。と す る と 、ポ ー ロ の 時 に は ま だ 浮 橋 だ っ た 。現 在 の は（ 図

1 0 ）、1 9 5 0 年 に 全 面 的 に 建 て 直 さ れ た も の を 基 に 、1 9 7 2 年 に 完 成 し

た も の で 、 全 長 2 2 7 . 3 0 m 寛 さ 9 m 、 往 時 の 橋 脚 や 基 礎 は 一 切 残 っ て

い な い 。 残 る 一 つ に つ い て は 記 録 に な く 、 古 地 図 に も 少 な く と も 近

辺 に は 見 当 た ら な い （ 図 9 ）。  

 に も か か わ ら ず 、橋 は「 三 つ 」あ り 、「 世 界 で 最 も 美 し い 」と 言 う 。

こ れ は ど う 考 え る べ き か 。ポ ー ロ で は 、大 き な 川 は た い て い 幅「 1 マ

イ ル 」 だ し 、 石 は 何 で も 「 大 理 石 」 で 、 か の 盧 溝 橋 も 幅 「 8 パ ス 」だ

っ た し 、素 晴 ら し い も の は 何 で も「 世 界 で 最 も 美 し い 」。そ う し た 定

型 化 し た 記 述 の 一 つ で も あ ろ う が 、し か し 三 つ と い う 数 は と も か く 、

ポ ー ロ が こ の 地 に 来 な か っ た 、 橋 を 見 な か っ た 、 と は や は り 考 え 難

い 。 幅 2 4 0 m に 及 ぶ 川 の 上 に 屋 根 付 き の 橋 が 架 か り 、 た と え 木 で も

そ れ を 支 え る 柱 （ 3 6 0 本 ？ ） が 川 幅 い っ ぱ い に 連 な る 様 は 、 西 方 や

故 郷 ヴ ェ ネ ツ ィ ア に は な く 、 そ れ な り に 美 し く 壮 観 だ っ た の で あ ろ

う 。 そ う し た 橋 が 建 瓯 に し か な い と い う わ け で は な く 、 小 さ な も の

短 い も の な ら ど こ で も あ っ た ろ う し 、 現 に 成 都 の 橋 （ 安 順 廊 橋 ） も

屋 形 橋 だ っ た が 、 そ れ ら を 代 表 し て こ こ に 記 し た 、 と い う こ と で あ

ろ う 。 そ れ に 、 ポ ー ロ の 覚 書 に は も う 少 し 正 確 に メ モ さ れ て い た 、

あ る い は 口 頭 で 語 っ た で あ ろ う が 、 ル ス テ ィ ケ ッ ロ が そ れ を こ の よ

う な 定 型 的 な 表 現 で 済 ま せ て し ま っ た こ と も あ り え よ う 。 そ の 場 合

は 、 こ の よ う に 別 の 記 録 や 資 料 に よ っ て 確 認 す る の が 困 難 な 事 物 ・

事 項 に つ い て も 、 そ う し た 可 能 性 の あ る こ と を 弁 え て お か ね ば な ら

な い こ と を 示 す 。  

 こ の 橋 の こ と は 、 原 形 を 留 め な い こ と 、 記 述 が 曖 昧 で 特 定 で き な

い こ と も あ っ て 、 ま だ 誰 に も ど こ に も 指 摘 が な い 。 が 、 現 水 西 橋 の

原 初 の 橋 に 遡 る こ と は 、 上 か ら し て 間 違 い あ る ま い 。 少 な く と も そ

の 「 石 墩 」 の 一 部 は 、 今 も 川 底 に 残 っ て い る 。 が 、 泉 州 の 順 済 橋 と

同 じ く 、 崩 壊 し 放 置 さ れ た ま ま で あ る 。 一 刻 も 早 く 、 修 復 と 保 存 が

待 た れ る 。  
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砂 糖 に つ い て 、 事 実 福 建 地 方 は 、 宋 の 頃 か ら 最 高 の 甘 藷 （ サ ト ウ

キ ビ ） が 栽 培 さ れ た と 言 わ れ る し 、 今 も 特 産 す る 。 F は じ め ど の 版

に も 、 こ こ で 作 ら れ た そ れ が 、 カ ン バ リ ク の グ ラ ン ・ カ ン の 宮 廷 に

送 ら れ る こ と が 記 さ れ て あ っ た 。 こ う し た 記 事 も 、 彼 に し か 書 け な

い わ け で は な い に し て も 、 マ ル コ が そ う し た 内 部 に 通 じ て い た こ と

を 側 面 か ら 支 え る 。 Z に は 、 そ の 製 造 法 と 中 国 に お け る そ の 歴 史 に

か か わ る 解 説 が あ り 、 R に は 「 グ ラ ン ・ カ ン の 宮 廷 に バ ビ ロ ニ ア の

人 間 が 何 人 か お り 」、 彼 ら が 「 あ る 樹 の 灰 で そ れ を 精 製 す る こ と を 教

え た 」 と の 、 さ ら な る 具 体 が あ っ た 。  

甘 藷 そ の も の の 起 源 は 古 代 イ ン ド に 求 め ら れ る が 、 そ の 汁 を 結 晶

さ せ て 砂 糖 を 作 る 方 法 は 中 世 初 期 の ア ラ ビ ア に 始 ま る と さ れ る 。 そ

れ が イ ス ラ ム の 拡 大 と と も に 東 西 に 広 ま り 、 中 国 に も ペ ル シ ャ ・ イ

ン ド を 経 て 7 世 紀 ご ろ 伝 わ っ た 。 中 国 側 の 資 料 で も 、 唐 の 太 宗 （ 在

位 6 2 9 - 6 4 9 ） が イ ン ド に 使 者 を 派 遣 し て 砂 糖 （ 冰 糖 ） に 結 晶 さ す 方

法 を 学 ば せ た の が 最 初 で （ 明 李 時 珍 『 本 草 綱 目 』）、 さ ら に 唐 の 大 暦

年 間（ 7 6 6 - 7 7 9 ）に 西 域 か ら 来 た 鄒 和 尚 と 号 す る 僧 が 遂 寧 で 初 め て 蔗

糖 か ら 糖 霜 （ 氷 砂 糖 ） を 作 る 方 法 を 伝 え た と さ れ る 。 つ ま り 中 国 で

も 、 製 糖 法 が 西 方 か ら 伝 わ っ た も の で あ る こ と は 古 く か ら 認 め ら れ

て い た 。  

当 時 砂 糖 は 、 氷 菓 子 と し て あ る い は 香 料 と し て 国 際 的 な 商 品 の 一

つ で あ っ た こ と は 、 ペ ゴ ロ ッ テ ィ の 書 に も そ の 取 り 引 き の 詳 細 が あ

る こ と か ら も 分 か る 。 そ の 中 に は 「 バ ビ ロ ニ ア の 砂 糖 」 と い う の が

あ っ て 、高 級 品 と し て 扱 わ れ て い る １ ）。と す る と 、「 バ ビ ロ ニ ア 」は

本 書 で は エ ジ プ ト の カ イ ロ を 指 す こ と か ら し て 、 中 国 に お け る 砂 糖

の 製 造 が 西 方 人 に よ っ て 伝 え ら れ た と い う 点 で は 正 し か っ た 。 し か

し 、 そ れ を グ ラ ン ・ カ ン の 時 代 に 置 き 、 そ の 宮 廷 に い た ア ラ ビ ア 人

か ペ ル シ ャ 人 と し た 点 で は 誤 っ て い た 。 が 、 上 の 文 が 事 実 に 基 づ い

て い る な ら 、 ク ビ ラ イ の 宮 廷 に そ う し た 国 籍 の 外 国 人 が い た こ と の

証 言 に な る 。  

 次 に 、 R「 あ る 種 の 樹 の 灰 で 精 製 す る 」 は 、『 天 工 開 物 』 ( 1 6 3 7 年 )

に 、 糖 蔗 を 絞 っ た 「 汁 一 石 ご と に 石 灰 五 合 を 混 ぜ 煮 詰 め る 」 と あ る

こ と か ら し て 、 そ の 類 の こ と を 指 す か ２ ）。 あ る 種 の 樹 の 灰 と い う の

が こ の 石 灰 の こ と な の か 、そ れ と も そ れ に 代 る 本 当 に 何 ら か の「 樹 」

の 灰 で あ っ た の か は 確 か め ら れ な い 。 い ず れ に し て も 、 F は も ち ろ

ん Z に も な い 造 り 方 の 秘 訣 で あ る 。 一 方 、 砂 糖 と 並 ぶ 福 建 の も う 一
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つ の 特 産 物 、 茶 葉 の 記 事 の な い の は 、 や は り 不 思 議 で あ る 。  

 問 題 は 、 い つ も の こ と な が ら 、 こ れ ら Z ・ R の 記 事 が 、 最 初 か ら

あ っ た の が F（ そ の 他 ） で 省 か れ た の か 、 そ れ と も Z（ ・ R ） に 後 に

加 え ら れ た の か 、 加 え ら れ た の な ら い つ 誰 に よ っ て か 、 と な る 。 商

人 ポ ー ロ は 、 砂 糖 を 商 品 と し て 扱 っ た こ と が あ り 、 そ の 知 識 を 有 し

て い た で あ ろ う し 、 ク ビ ラ イ の 家 臣 と し て 宮 廷 で の そ の 事 情 に 通 じ

て い た か も し れ な い し 、 そ の 点 で は こ れ が マ ル コ か ら ル ス テ ィ ケ ッ

ロ に 伝 え ら れ て 、 オ リ ジ ナ ル に 書 き 込 ま れ て い た と し て も 不 思 議 で

は な い 。 文 も 、 S e d  n o v e r i t i s  q u o d ＜ し か し ご 存 じ あ り た い ＞ と 、 F

に 頻 出 す る ル ス テ ィ ケ ッ ロ の 口 上 S a c h i e s  q u e ＜ ご 存 じ あ り た い ＞

で 始 ま っ て い る 。 そ の 場 合 は し か し 、 こ う し た 興 味 深 い 記 事 が な ぜ

F で 省 か れ た の か の 納 得 い く 説 明 を 見 つ け る の が 難 し い 。  

一 方 、 そ れ に し て も こ の 記 事 は 、 こ の 章 の 他 の 記 事 と 比 べ て 文 体

的 に も 内 容 的 に も 質 的 な 違 い を 見 せ る 。 文 体 は よ り 滑 ら か で あ り 、

内 容 は 一 般 的・概 括 的 な 他 の 記 事 と 比 べ て ず っ と 詳 細・正 確 で あ る 。

そ の こ と は 、 Z の 訳 者 に よ っ て 元 の F の 文 が 洗 練 さ れ た こ と の ほ か  

に 、 別 の 機 会 に （ た と え ば ジ ェ ノ ヴ ァ の 牢 か ら の 解 放 後 ） 別 の 資 料

（ 例 え ば ヴ ェ ネ ツ ィ ア に 残 っ て い た メ モ ・ 記 録 ） に 基 づ い て 、 新 た

に 書 き 加 え ら れ た 可 能 性 の あ る こ と を 示 唆 す る 。 そ の 場 合 は 、 誰 に

よ っ て か 、 や は り ル ス テ ィ ケ ッ ロ に よ っ て か そ れ と も 別 人 か 、 そ れ

に マ ル コ も 絡 ん で い る か 否 か 、 確 定 す る の が 難 し い 。  

ま た 、こ の 記 事 の 3 版 の 異 な り は 、ザ イ ト ン 泉 州 の 磁 器 の 記 事（ V I I ）

の そ れ と 同 じ よ う な 構 造 に な っ て い る こ と に 気 づ か さ れ る 。 磁 器 の

美 し さ ・ 多 さ ・ 安 さ 等 一 般 的 な こ と を 述 べ る だ け の F に 対 し て 、 Z

は そ れ を 造 る 土 と 製 品 の 最 大 の 特 徴 、 青 色 の 輝 き を 記 し 、 R は さ ら

に そ の 土 の 鉱 脈 と 、 好 み の 色 を 付 け て 竈 で 焼 く こ と ま で 紹 介 し て い

た 。 し か し 、 好 み の 色 を 付 け る こ と は マ ル コ の 当 時 に は ま だ な く 、

後 世 の 加 筆 が 疑 わ れ た 。 し た が っ て こ こ で も 、 R に あ る 「 あ る 種 の

樹 の 灰 」 に よ る 精 製 が 、 当 時 に は ま だ な く 後 の 時 代 に 属 す る も の で

あ る な ら 、 そ れ が 後 に 書 き 加 え ら れ た こ と が 証 明 さ れ る 。 が 、 ま だ

確 認 さ れ な い 。  

 

１ ） F.  B .  P e g o l o t t i ,  L a  P r a t i c a  d e l l a  M e r c a t u r a ,  e d .  b y  A l l a n  E v a n s ,  T h e  

M e d i a e v a l  A c a d e m y  o f  A m e r i c a ,  C a m b r i d g e ,  M a s s a c h u s e t t s . 1 9 3 6 ,  砂 糖 の

項 目 は 随 所 に あ る が 、 特 に p p . 3 0 8 - 11。  ２ ）『 天 工 開 物 』： 1 2 1 - 2 6。  
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図 1 0  水 南 橋 （ 上 流 側 ）  

 

 

 

図 1 1  建 渓 と 水 西 橋 （ 下 流 側 ）  
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図 1 2  高 良 薑 （ 施 順 泰 歯 菜 工 房 よ り ）  

 

 

 

 

 

  図 1 3  烏 骨 鶏 （ W i k i p e d i a よ り ）  


